
บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 
 

 การวิจยัเร่ือง การวิเคราะหการใชภาษาในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาห
คร้ังนี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและรวบรวมเอกสารตางๆ เพื่อเปนแนวทางในการศึกษา ดังนี ้
 
 1.  เอกสารและงานวิจัยเกีย่วกับนิตยสาร โดยไดแบงการศึกษาออกเปน   
 
                   1.1  ความหมายของคําวานิตยสาร   
                   1.2  วัตถุประสงคของนิตยสาร 
                   1.3  ประเภทของนิตยสาร  
 

ทั้งนี้เพื่อใหเขาใจความหมายของคําวา “นิตยสาร”  และลักษณะทั่วไปของนิตยสาร 
 
 2.  เอกสารที่เกี่ยวกับบทบรรณาธิการในนติยสาร ซ่ึงประกอบดวย   
 

     2.1  ความหมายของบทบรรณาธิการ  
                   2.2  ประเภทของบทบรรณาธิการ   
                   2.3  ลักษณะโครงสรางของบทบรรณาธิการ  
                   2.4  ลักษณะของบทบรรณาธิการที่ด ี
                   2.5  ประวัติของบรรณาธิการนติยสารมติชนสุดสัปดาห    
 

เพื่อใหทราบถงึลักษณะและวิธีการเขียนบทบรรณาธิการใหถูกตองตรงวัตถุประสงคและ
โครงสรางของบทบรรณาธิการ 
 
 3.  เอกสารที่เกี่ยวกับลักษณะการใชภาษาไทย  โดยไดแบงการศึกษาออกเปนหวัขอดังนี ้
 
                   3.1  ลักษณะภาษาไทยในสื่อมวลชน 
                   3.2  ศึกษาการใชคํา และเกณฑในการใชคํา 
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                   3.3  การใชสํานวนภาษาที่เหมาะสมกับลักษณะการใชภาษา  และเกณฑการใชสํานวน 
                   3.4  ศึกษาระดับการใชภาษาเพือ่ใชในงานเขยีนไดอยางเหมาะสม                    

 
ทั้งนี้เพื่อใหทราบถึงหลักภาษาไทย  และวธีิการใชภาษาไทยใหถูกตองและเหมาะสมกับ

ลักษณะการใช 
 
 4.  เอกสารที่เกี่ยวกับการใชภาษาในนิตยสาร เพื่อใหทราบถึงลักษณะการใชถอยคําสํานวน
ในนิตยสาร 
 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวกับนิตยสาร 
 
ความหมายของคําวา “นิตยสาร” 
  
 ชวรัตน  เชิดชยั (2520: 340) กลาวไววา “นิตยสาร” มาจากภาษาอารบิควา “Magazine” 
หมายความถึง ราน คลังสินคา หรือสรรพสินคา ซ่ึงเกิดจากความคิดทีว่า นิตยสารเปนที่รวม 
(storehouse) แหงขาวสารประเภทตางๆนั่นเอง 
 
 รวีวรรณ  ประกอบผล (2530: 9-10) ไดอธิบายความหมายของนิตยสารวา นิตยสาร คือ 
หนังสือรายคาบซึ่งลงพิมพบทความ นวนิยาย คําประพันธ และภาพตางๆ เพื่อผูอานซึ่งเปน
สาธารณชนทั่วไป หรือมุงกลุมผูอานที่มีความสนใจเปนพิเศษเฉพาะดานใดดานหนึ่ง อาจจะเปน
เร่ืองของงานอดิเรก อาชีพ หรือมุงผูอานวัยใดวยัหนึ่ง 
 
 ดรุณี  หิรัญรักษ (2530: 169) ไดประมวลความหมายของนิตยสารไววา นิตยสาร หมายถึง 
ส่ิงพิมพซ่ึงตามปกติมีปกออน ระบุกําหนดออกที่แนนอน ประกอบดวยเนื้อหาสาระที่ใหความรู 
ความบันเทิง เชน บทสัมภาษณ เร่ืองสั้น บทวิจารณขาวตางๆ และโฆษณามภีาพประกอบ
คอนขางมาก 
 
 จงกลณี  งามวงศ (2547: 10) ไดใหความหมายไววา นติยสาร (Magazine) มาจากคําฝร่ังเศส
วา Magasin ซ่ึงแปลวา คลังสินคา ซ่ึงตรงกับความหมายของนิตยสารในสมัยเร่ิมแรก คือ เปนที่
รวบรวมบทกวี บทละคร เรียงความ บทประพันธอ่ืนๆ และลักษณะเดนของนิตยสารที่แตกตางไป
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จากหนังสือพิมพทั่วไป คือ นิตยสารจะเนนหนกัในการเสนอบทความ สารคดี และขอเขียนตางๆที่
ใหความรู ความบันเทิงกับผูอานไดมากกวา มีการจัดหนาที่สวยงามสะดุดตา สวนการนําเสนอขาว
นั้นจะเปนการสรุปขาว หรือ วิจารณขาวไมไดเนนขาวประจําวันเหมือนเชนหนังสือพมิพ 
 
 กลาวโดยสรุปไดวา นิตยสาร คือ ส่ิงพิมพซ่ึงระบุกาํหนดเวลาออกที่แนนอน ประกอบดวย
เนื้อหาสาระ ความรูความบันเทิงตางๆ เชน บทความ นวนยิาย เร่ืองสั้น บทวิจารณขาว มีการจัด
รูปเลมที่สวยงามสะดุดตา และมีภาพประกอบคอนขางมาก 
 
วัตถุประสงคของนติยสาร 
 
 ชวรัตน  เชิดชยั (2520: 340-341) ไดกลาวถึงวัตถุประสงคของนิตยสารเอาไว 3 ประการคือ  
 
 1.  เพื่อการธุรกิจ มีเนื้อหาทีจ่ะเปนการเอาใจตลาดเพื่อประโยชนจากการจําหนายและ
ตองการกําไรเปนสิ่งตอบแทน 
  

2.  เพื่อใหบริการ เปนนิตยสารประเภทที่พมิพออกมาเพื่อการศึกษา และสาธารณประโยชน
จะไมคํานึงถึงดานธุรกิจ แตจะเนนการใหบริการ 
  

3.  เพื่อสงเสริมความคิด ทัศนคติ มักมีความสัมพันธใกลชิดกับการใหบริการ นิตยสารซึ่งมี
วัตถุประสงคทํานองนี้จะไดแก นิตยสารประชาสัมพันธ โฆษณาชวนเชื่อ 
 

ดรุณี  หิรัญรักษ (2530: 169) กลาววา นิตยสารปจจุบันมวีัตถุประสงคอยู 3 ประการ คือ 
 

1.  เพื่อจะบอกขาวคราวความรู (To inform) 
  

2.  เพื่อจะแนะแนวทางตางๆ (To guide) 
  

3.  เพื่อใหความบันเทิง (To entertain) 
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 ชัยอนันต   สันติวาส (2540: 14) กลาววา นิตยสารไมวาจะเปนนิตยสารประเภทใด เปน
ส่ิงพิมพที่มีเนือ้หาหลากหลาย มุงใหทั้งสาระและความบนัเทิงแกผูอาน ไมไดมุงแจงขาวสารหรือ
วิเคราะหวิจารณขาวแตเพยีงอยางเดยีวนิตยสารแตละฉบับมีคอลัมนมากมาย 
 
 จากแนวคิดขางตนสรุปไดวา นิตยสารมีวัตถุประสงค คือ มุงใหบริการดานขอมูลขาวสาร 
สงเสริมทางความคิดและความบันเทิงเปนสวนใหญ 
 
ประเภทของนติยสาร 
 
 ชวรัตน  เชิดชยั (2520: 341-348)  ไดแบงนิตยสารออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ 
 

1.  นิตยสารเพือ่ผูอานทั่วไป (Consumer magazines) หมายถึง นิตยสารซึ่งสนองความ
สนใจ และมีเปาหมายเพื่อผูอานทั่วไป มกัมีวางขายตามแผงหนังสือทัว่ไป ลักษณะเนื้อหาอาจจะ
เนนหนักไปในทางเราอารมณและความรูสึกของผูอานเกี่ยวกับเรื่องใดเรื่องหนึ่งโดยเฉพาะ สามารถ
แบงออกได ดงันี้ 
   
                    1.1  นิตยสารขาวและวิจารณขาว (News magazines) นิตยสารประเภทนีจ้ะเสนอเรื่อง
คลายคลึงกับหนังสือพิมพ แตจะเปนการเสนอขาวในรปูของการอธิบาย และเลือกรายละเอียด
บางอยางที่ผูอานไมอาจหาไดจากหนังสือพิมพ ซ่ึงเรื่องที่ลงมักจะเกี่ยวกับเรื่องการเมือง เศรษฐกิจ 
การศึกษาและศิลปกรรม 
   
                     1.2  นิตยสารภาพ (Picture magazines) เปนนิตยสารที่นําเสนอภาพถายมากกวา
ตัวหนังสือหรือภาพประกอบอยางอื่น เพราะภาพสามารถถายทอดและนําขาวสารไดชัดเจนกวา
ตัวหนังสือ ดังนั้น การใชภาพจึงมคีวามสําคัญเปนอยางมากกับนิตยสารประเภทนี ้
   
                     1.3  นิตยสารประเภทยอเร่ือง (Digest magazines) เปนนิตยสารขนาดเลก็เหมาะ
สําหรับผูอานที่มีเวลานอย โดยจะนําเสนอเฉพาะสาระสําคัญของเรื่องหรือเฉพาะแงหนึ่งแลวแต
ความสนใจของผูอาน และดลุยพินิจของบรรณาธิการที่จะพิจารณานําเรื่องตางๆมาลง 
   



 

8

                     1.4  นิตยสารประเภทเปดเผยขอเท็จจริง (Confession magazines) นิตยสารประเภทนี้
มุงเสนอเนื้อหาอันเปนเบื้องหลังของขอเท็จจริง เบื้องหลังตางๆที่คนทั่วไปอยากรู เชน อาชญากรรม 
ชูสาว ความงาม สุขภาพ แฟชั่น โดยจะเสนอเรื่องและภาพคละกันไป 
 
                     1.5  นิตยสารแฟน (Fan magazines) จัดอยูในประเภทที่มีเนื้อหาคลายคลึงกับ 
Confession magazines เนื้อหาสวนใหญจะเนนหนกัทางใหสาระความรู เกร็ดตางๆเกีย่วกับเรื่องที่
ผูอานสนใจ 
 
                     1.6  นิตยสารกฬีา (Sport magazines) นิตยสารชนดินี้มีเนื้อหาเกีย่วกับกีฬาแทบทุก
ประเภท การเสนอเรื่องบางฉบับก็จะรวมกันไป แตบางฉบับจะเสนอเฉพาะประเภทของกีฬาเทานัน้ 
   

        1.7  นิตยสารชายและหญิง (Men and women magazines) เปนนิตยสารที่มุงเสนอ
เนื้อหาสาระเพือ่ผูชายหรือผูหญิง โดยนิตยสารเพื่อผูชายจะมีเนื้อหาที่กวางขวางและเปนเรื่องที่ผูชาย
ใหความสนใจ เชน กฬีา การซอมแซมรถยนต การผจญภยั สวนนิตยสารเพื่อผูหญิงที่ลงเร่ืองราว
เกี่ยวกับแมและเดก็ แฟชัน่ ความงาม เปนตน 
  

2.  นิตยสารพิเศษ (Special magazines) นิตยสารประเภทนี้มุงเสนอเพื่อผูอานที่สนใจ และ
เกี่ยวของกับเรือ่งใดเรื่องหนึง่ จํานวนพิมพจํากัด และนอยกวานิตยสารทั่วไปซึ่งอาจแบงออกได
หลายประเภท ดังนี ้

 
       2.1  นิตยสารธุรกิจ (Business magazines) เปนนิตยสารที่พิมพออกมาเพื่อบริการแก
องคกรธุรกิจ อุตสาหกรรมหรืออาชีพ ซ่ึงมีระยะเวลาและรูปแบบแตกตางกันไปขึ้นอยูกับผูจัดทํา
เปนสําคัญ เชน นิตยสารซึ่งองคกรอาชีพจดัพมิพขึ้นมา เพื่อบริการแกสมาชิกของอาชีพนั้น มุงให
การสนับสนุนสมาคมนั้นมากกวาการวพิากษวจิารณ เปนตน 
 
       2.2  นิตยสารสมาคม (Association magazines) นิตยสารซึ่งจัดพิมพขึ้นมาโดยสมาคม
แหงใดแหงหนึ่ง เนื้อหาสวนใหญมักจะเกี่ยวกับเรื่องราว ขาวสาร ผลไดผลเสียของสมาคมโดยตรง 
การจําหนายแจกจายอยูเพียงแตสมาชิก และผูเกี่ยวของเทานั้น 
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                    2.3  นิตยสารประชาสัมพันธ (Public relation magazines) นิตยสารประเภทนี้มัก
จัดพิมพโดยองคกรหรือสถาบันที่เปนเจาของ มีวัตถุประสงคเพื่อช้ีแจงนโยบาย เปาหมาย รายงาน
ความกาวหนา จํานวนพิมพจาํกัด เพื่อแจกจายพนกังาน ลูกจาง ลูกคา หรือผูสนใจอื่นๆ 
   
                    2.4  นิตยสารวาระพิเศษ (One-shot magazines) จะมีการจดัพิมพเฉพาะวาระสําคัญ และ
เหตุการณพิเศษที่ทําใหมกีารออกนิตยสารประเภทนี้ เชน เหตกุารณวนัที่ 14 ตุลาคม 2516 นิตยสาร
ประเภทนี้อาจพิมพออกมากอนหรือวันสําคัญดังกลาวก็ได ดังนั้น เวลาจึงเปนปจจัยสําคัญอยางยิ่งใน
การพิมพนิตยสารประเภทนี ้
  

ดรุณี   หิรัญรักษ (2530: 169) ไดแบงนิตยสารเปนประเภทใหญๆ 4 ประเภท คือ 
 

 1.  นิตยสารทั่วไป (General magazines) เปนนิตยสารที่มยีอดจําหนายสูง คนทั่วไปใหความ
สนใจ นิตยสารประเภทนีจ้ะมีหลายเนื้อหา หลายรสในฉบับเดยีวกัน มุงใหความบนัเทิงและความรู
ดานตางๆ 
  

2.  นิตยสารวงการธุรกิจ (Business Publication Magazines) เปนนิตยสารที่ตีพิมพขึ้นมา
เพื่อมุงใหผูที่อยูในวงการธุรกิจ อุตสาหกรรมหรือผูที่อยูในอาชีพธุรกิจตางๆ ไดอาน และเขาใจถึง
สถานการณทางดานวงการธุรกิจ 
  

3.  นิตยสารสมาคม (Association magazines) เปนนิตยสารที่จัดทําขึ้นโดยสมาคมตางๆ ที่มี
จุดหมายเพื่อการเผยแพรในระหวางหมูสมาชิกดวยกนั เปนเรื่องราวหรอืบทความที่เกีย่วของกับ
สมาคมในดานตางๆ ความรูความเขาใจ และเพื่อสงเสริมความสัมพันธอันดีระหวางสมาชิก 
  

4.  นิตยสารเพือ่การประชาสัมพันธ (Public Relation magazines) เปนนติยสารที่จัดทําขึ้น
โดยองคกรหรือบริษัทตางๆ เพื่อตองการแจกจายไปยังพนกังาน ลูกคา ผูแทนจําหนายหรือผูสนใจ 
ซ่ึงอาจแบงยอยออกไดอีก 2 ประเภท คือ นติยสารแบบภายใน (Internal magazines) และนิตยสาร
แบบภายนอก (External magazines) หรือทั้งประเภทรวมกันขึ้นอยูกับวาตองการเผยแพรใหกับใคร 
 
 จงจิต  ศรีพรรณ (2543: 56-58) ไดแบงนิตยสารออกเปน 3 ประเภทใหญๆ ดวยกัน คือ 
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1.  Mass magazines หมายถึง นิตยสารที่มุงสูมวลชนที่มีอยูเปนจํานวนมาก มียอดจําหนาย
สูงเหมะสําหรับผูอานทุกระดับการศึกษา รายได ศาสนา หรืออ่ืนๆ เร่ืองราวที่นําเสนอจึงเปนเรื่อง
ทั่วๆไป 
  

2.  Class magazines บางทีใชคําวา Quality magazines มุงผูอานกลุมเล็ก จํานวนจําหนาย
อาจไมมากนกั แตเนื้อหาที่นาํเสนอเปนเรื่องราวที่คนกลุมเล็กใหความสนใจ เชน นิตยสารที่
รวบรวมเกีย่วกับความสวยความงาม งานฝมือ เปนตน 
  

3.  Specialized magazines เปนนิตยสารทีมุ่งไปยังผูอานที่สนใจเฉพาะเรื่อง เชน เทนนิส 
โยคะ พระเครื่อง ศาสนา เครื่องยนต ธุรกิจ เปนตน 
  
 จากทัศนะตางๆสรุปไดวา นติยสาร อาจแบงไดตามลักษณะของกลุมเปาหมาย คือ ประเภท
แรกมีเปาหมายเพื่อผูอานทัว่ไป ซ่ึงจะนําเสนอเรื่องทั่วไปและเนนหนกัไปในทางเราอารมณ ให
ความรูแกผูอานเรื่องใดเรื่องหนึ่งโดยเฉพาะ เชน กีฬา สวนอีกประเภทมุงเพื่อใหบริการดานการคา 
กลุมประชาสัมพันธ มุงชี้แจงนโยบาย รายงานความกาวหนา และขาวสารขององคกร 
 

เอกสารที่เก่ียวกับบทบรรณาธิการในนิตยสาร 
 

ความหมายของบทบรรณาธกิาร 
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 602) ไดใหความหมายของบทบรรณาธิการไววา บท
บรรณาธิการ น. ขอเขียนทีบ่รรณาธิการหรือนักเขียนชัน้นําเขียนเพื่อแสดงความคิดเห็นอันเปน
แนวทางของหนังสือนั้นๆ บทนําก็วา 
 
 ถาวร  บุญปวฒัน (2538: 131-132) กลาวไววา ถาตีความตามรูปศัพทกจ็ะไดวา ขอเขยีนที่
ยิ่งใหญที่สุดซึง่ก็คือบทนํานัน่เอง เหตุที่เรียกอีกอยางวาบทบรรณาธิการเพราะถือวาเปนขอเขียนบท
เอก ซ่ึงควรจะเปนผูมีอํานาจสูงสุดในกองบรรณาธิการเปนคนเขียนคือตัวบรรณาธกิารนั่นเอง แต
ในทางปฏิบัติ  บรรณาธิการอาจเขียนเองหรือมอบหนาทีใ่หใครเขยีนกไ็ด หรือมอบหนาที่ใหคณะ
บรรณาธิการเปนผูคัดเลอืกคนเขียนก็ได 
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 คณะวารสารศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร (2520: 32) กลาวถึงความหมายของบท
บรรณาธิการวาหมายถึงขอเขียนซึ่งตีพิมพในหนาบทบรรณาธิการและเปนขอเขียนทีแ่สดงทัศนะ
หรือมุงแสดงความคิดเหน็ โดยสวนรวมและปกติจะไมมีช่ือผูเขียนบทความเพราะถือวาเปนของ
หนังสือฉบับนั้นอยูแลว 
 
 นีรนุช  โชคสุวณิช (2543: 14) กลาววา บทบรรณาธิการหรือบทนํามีลักษณะเปนบทความ
หรือความเรียงสั้นๆ (Short essay) ที่มักจะไดรับการตีพมิพในหนา ในตําแหนง ในเนื้อที่ และใน
ความยาวที่คงที่ โดยมีเสนกรอบ (Panel rules) ลอมอยู และไดรับการเรยีงพิมพดวยตวัเรียงที่มแีบบ
และขนาดแตกตางไปจากขอเขียนที่อยูใกลเคียง บทบรรณาธิการมุงแสดงทรรศนะหรือความคิดเหน็ 
วิพากษวจิารณ หรือวิเคราะหเหตุการณที่เปนปญหาสาธารณะ ซ่ึงผูเขียนจะชั่งน้ําหนกัเหตุผลที่มีอยู
ในเหตุการณแลวเสนอออกมารเปนขอโตแยง ในทายที่สุดจะเสนอขอสรุปของปญหาหรือ
ขอแนะนาํในการแกปญหานั้นๆ ดวย สาระสําคัญของบทบรรณาธิการจึงอยูที่การใหความคิดเห็น
ซ่ึงถือเปนความคิดเห็นของกองบรรณาธิการ และเปนชองทางพูดหรือแถลงความคิดเห็นกับผูอาน
โดยตรง 
 
 กลาวสรุปไดวา บทบรรณาธิการ หมายถึง ขอเขียนแสดงความคิดเหน็ซึ่งไดรับการพิจารณา
กล่ันกรองแลว เปนขอเขียนเกี่ยวกับปญหาสาธารณะปญหาใดปญหาหนึ่งที่จะมีผลกระทบตอความ
เปนอยูของสาธรณชนผูอาน และความคิดเห็นที่แสดงออกเปนบทบรรณาธิการนี้ ถือวาเปน “เสียง” 
ซ่ึงแถลงใหผูอานทราบถึงจุดยืน หรือนโยบายของหนังสือที่มีตอปญหาที่เกิดขึ้น 
 
ประเภทของบทบรรณาธิการ 
  
 วิวัฒน  ใจเที่ยง (2539: 147) ไดแบงบทบรรณาธิการตามลักษณะเนื้อหาสาระได 3 ประเภท 
ดังนี ้
  

1.  บทบรรณาธิการเกี่ยวกับขาว เปนบทบรรณาธิการที่เขียนเกีย่วกับขาวเดนหรือเหตุการณ
ที่เกิดขึ้นในขณะนั้นซึ่งอยูในความสนใจของประชาชน โดยมีเปาหมายในการเขียนหลายดาน เชน 
  

     1.1  เพื่อเสนอขาวสาร ใหขอมูลรายละเอียด ใหผูอานตัดสินใจ 
     1.2  เพื่อโนมนาวใจ จูงใจ ใหเห็นดวย ใหปฏิบัติตาม 
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      1.3  เพื่อติติง ทักทวง โตแยง แสดงความเห็น ไมเห็นดวย 
      1.4  เพื่อวิเคราะหขาว ช้ีใหเห็นผลกระทบที่จะเกิดตามมา 
      1.5  เพื่อยกยองชมเชยการกระทําหรือการตัดสินใจทีจ่ะกระทําการที่เหมาะสม 

  
2.  บทบรรณาธิการแสดงนโยบาย ทําใหผูอานเห็นจุดยืนของหนังสือวามีแนวการ

ดําเนินงาน หรือมีความคิดเหน็ตอบสนองตอเหตุการณที่เกิดขึ้นในแนวใดอยางชดัเจน 
  

3.  บทบรรณาธิการใหความบันเทิง เปนบทบรรณาธิการที่กลาวถึงความสนุกสนานใน
วันหยุด ในเทศกาล หรืองานฉลองในโอกาสตางๆ เปนการบอกกลาวใหผูอานเกิดความรูสึกร่ืนเรงิ
บันเทิงใจรวมดวย 
 
 นีรนุช  โชคสุวณิช (2543: 27-32) ไดจําแนกบทบรรณาธิการตามวัตถุประสงคในการแสดง
ความคิดเหน็เปน 4 ประเภท ดังนี ้
  

1.  เพื่อแสดงความคิดเห็นเสนอแนะ คือ การที่ผูเขียนแสดงความคิดเหน็ตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
เหตุการณใดเหตุการณหนึ่ง หรือปญหาใดๆ ที่เกิดขึ้น ไมวาสิ่งนั้นจะดหีรือไมดีก็ตามแตผูเขียนเหน็
วิธีการที่จะเปนประโยชนหรือผลดีก็จะเสนอแนะใหทําเพื่อประโยชนตอสวนรวม การเสนอแนะ
เปนวัตถุประสงคที่มุงใหเกดิประโยชนหรือผลดีเปนสําคัญ 

 
2.  เพื่อแสดงความคิดเห็นคัดคานหรือโตแยง คือ การแสดงความคิดเหน็ที่ไมเห็นดวยอยาง

ชัดเจน ถาไมเห็นดวยกับการกระทําก็จะเปนการคัดคาน แตถาไมเหน็ดวยกับคําพดูก็จะเปนการ
โตแยง วัตถุประสงคที่สําคัญก็คือคัดคานหรือโตแยงอะไรและทําไมจงึคัดคานหรือโตแยง 
  

3.  เพื่อแสดงความคิดเห็นตักเตือน คือ เหตกุารณหรือเร่ืองที่เกิดขึ้น หรือความประพฤติ
และการกระทาํที่เกิดเปนความผิดหรือเคยทาํใหเกิดผลเสีย และโทษมาแลวผูเขียนจึงตกัเตือนเพื่อ   
มิใหเกิดขึ้นซ้ําหรือเกิดขึ้นอกีหรือตักเตือนเพื่อมิใหเหตุการณเลวรายหรือผลเสียที่อาจเกิดขึ้นมิใหมี
โอกาสเกิดขึ้นได 
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4.  เพื่อแสดงความคิดเห็นสนับสนุนหรือยกยองสรรเสริญ คือ การแสดงความเห็นดวยใน
ลักษณะสนับสนุนคําพูด การกระทําที่คิดวาถูกตองและเปนประโยชนตอสวนรวมในลักษณะยกยอง 
สรรเสริญการกระทําที่เกดิขึน้แลวและเปนประโยชนในทางใดทางหนึง่แกบุคคลหรือสวนรวม 
 
 จงกลณี  งามวงศ (2547: 34) กลาววา บทบรรณาธิการสามารถแบงออกเปน 3 ประเภท 
ดังนี ้
 1.  ประเภทบอกขาว ใหขอมูลขาวสาร เปนบทบรรณาธิการที่มีลักษณะบอกกลาว ขาว 
เหตุการณ ใหรายละเอียดที่เปนขอเท็จจริงของเนื้อหาที่นาํเสนอใหผูอานทราบรวมทัง้การอธิบาย 
ขยายความขาวหรือเหตุการณที่สําคัญใหผูอานเขาใจและเห็นอยางแทจริง เพื่อผูอานจะไดวิเคราะห
ปญหาไดถูกแนวทาง 
  

2.  ประเภทแสดงความคิดเหน็ วิพากษวิจารณ เปนบทบรรณาธิการที่มีลักษณะแสดงความ
คิดเห็นโตแยง ติติง ทักทวง โนมนาวใจ วิเคราะหผลกระทบตอเหตุการณบางอยางโดยอาศัยเหตุ
และผลที่ดีปราศจากอคติ ไมใชเพื่อประโยชนของใครแตเพื่อประโยชนตอสวนรวมและอาจชี้แนะ
แนวทางแกไขตอปญหาหรือเหตุการณนั้นสอดแทรกเขาไปดวย 
  

3.  ประเภทบนัเทิง เปนบทบรรณาธิการที่มีลักษณะมุงใหเกิดความบันเทิงแกผูอาน อาจจะ
ใชสํานวนลีลาที่ประกอบดวยคําคม คําเสียดสีเปรียบเปรย ลอเลียน หรือลักษณะของเนื้อหาที่เปน
เร่ืองเบาๆผอนคลายผูอาน เชน เลาถึงความสนุกสนานจากการพกัผอนหรือการทํากิจกรรมในวนั
สําคัญเพื่อใหผูอานเกิดความเพลิดเพลิน 
 
 จากประเภทของบทบรรณาธิการที่กลาวมาทั้งหมดพอจะสรุปประเภทของบทบรรณาธิการ
ได เปน 3 ประเภท ดังนี ้
  

1.  เพื่อใหขอมลูขาวสาร รายละเอียด ขอเทจ็จริง อธิบาย และขยายความขาวหรือเหตกุารณ
ใหผูอานเขาไดถูกทาง 
  

2.  เพื่อแสดงความคิดเห็น วพิากษวิจารณ โตแยง ตักเตือน เสนอแนะ หรือยกยองเหตุการณ
ตางๆดวยเหตผุลที่ดี ไมมีอคติ และเพื่อประโยชนตอสวนรวม 
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3.  เพื่อความบนัเทิง เปนบทบรรณาธิการที่มุงใหความบนัเทิงแกผูอาน  มีลักษณะเนือ้หาที่
เปนเรื่องเบา ๆ สนุกสนานและผอนคลาย 
 
ลักษณะโครงสรางของบทบรรณาธิการ 
 
 สดศรี  เผาอินจันทร (2544: 140-146) ไดแบงโครงสรางของบทบรรณาธิการวา
ประกอบดวย 4 สวน ดังนี ้ 
 

1.  ช่ือเร่ือง (Title) การเขียนชื่อเร่ืองผูเขียนจะตองตั้งชื่อเร่ืองที่ทําใหผูอานเกิดความสนใจ 
เพื่อดึงดูดผูอานมาที่เนื้อหาและเพื่อใหติดตามอานโดยตลอด ซ่ึงการเขียนชื่อเร่ืองมีหลายแบบ คือ  

 
       1.1  แบบใหผูอานรูวาเขยีนอะไร (Label Heads) เปนการตั้งชื่อเร่ืองที่ทําใหผูอานรูวา 
ผูเขียนกําลังเขยีนเรื่องอะไร เชน วันมาฆบชูา บรรยากาศแหงเสรีภาพ 
  

      1.2  แบบเขาหาจุดสําคัญของเรื่อง (Summary Statement) เปนการตั้งชื่อเร่ืองที่ผูเขียน
พยายามบีบเขาหาจุดสําคัญในเรื่องนั้น ซ่ึงผูเขียนจะตองจับประเดน็ที่ตองการใหผูอานเขาถึง
จุดมุงหมายของตน เชน ชาวนากับชาวกรุงควรหันหนาเขาหากัน 
  

      1.3  แบบทําใหสะดุง (Striking Statement) เปนการเขียนดวยการใชรูปคํา ประโยค หรือ
วลี ที่กอใหเกดิความเราใจใหผูอานเกิดความสนใจ เชน กรุงเทพเมืองใตน้ํา 
  

      1.4  แบบสีสันเห็นภาพ (Descriptive Phrase) เปนการเขียนในลักษณะพรรณนา หรือ
บรรยายโวหารดวยคําคณุศพัท เพื่อใหเกดิสีสัน เห็นภาพ เชน ระบบราชการแบบเชาชามเย็นชาม 
  

      1.5  แบบใชคําคม สํานวน สุภาษิต (Quotation) เปนการตั้งชื่อเร่ืองที่แสดงการบรรยาย
ไดดี อานแลวเขาใจไดทนัที อาจใชเครื่องหมายคําพูดเปดปด กํากับไวดวยก็ได เชน “วัวหายลอม
คอก” 
  

      1.6  แบบสัมผัสอักษร (Alliteration) เปนการเขียนแบบสัมผัสอักษร เลนสํานวนทําให
ผูอานอยากอาน เชน ยอดยากอยูอยางเดียว มีพิษไรภยั 
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      1.7  แบบเลนคําเสียดสี (Literary Allusion) เปนการตัง้ชื่อเร่ืองแบบเลนคํา ทํานองเสียด
สีอยางไมเดนชัด แตการใชถอยคําตองเปนที่รูจักกนัทั่วไป เชน ชาว “ทนบุรี” มหาวทิยาลัยธรรม 
“สาด”  
  

      1.8  แบบคําถาม (Question) เปนการตั้งชื่อเร่ืองในลักษณะตั้งคําถาม ปจจุบันเปนคาํที่
นิยมไมนอย เพราะทําใหผูอานสนใจมาก เชน ประชาธิปไตยเพื่อใคร?  

 
      1.9  แบบเขาหาผูอานโดยตรง (Direct Address) เปนการตั้งชื่อเร่ืองแบบเขาหาผูอาน

โดยตรง เชน การเลือกตั้งวนัพรุงนี้ ทาอากาศยานใหม 
  

      1.10  แบบใชสรรพนาม (First or Third Person Statement) เปนการตั้งชื่อเร่ืองแบบใช
สรรพนามบุรุษที่ 1 และ 3 เขาชวย เชน เราตองการคนดมีีฝมือ 

 
2.  ความนํา (Lead) เปนการบอกผูอานอยางคราวๆวาผูเขียนจะตองหยบิยกเรื่องอะไรมา

วิเคราะห โดยจะบอกวา ใคร อะไร ทําไม ที่ไหน หรืออยางไร อยางสั้นๆ โดยผูเขียนสามารถแสดง
ความคิดเหน็ไดดวย 
  

3.  ตัวเร่ือง (Body) เปนการเขียนที่นําเอาขอเท็จจริง เหตผุลหรือหลักฐานตางๆของ
เหตุการณนั้นมาอธิบายหรือบอกใหผูอานทราบอยางละเอียดโดยสอดแทรกความคิดเห็นของผูเขียน
ลงไปดวย แบงการเขียนเปนยอหนายอยๆ เนนใหความคดิหรือรายละเอียดของขอเทจ็จริงที่สําคัญ
ตอนใดตอนหนึ่งอยางชัดเจน มีความตอเนื่องของภาษาอยางสละสลวย 
  

4.  บทสรุป (Conclusion) คือ การแสดงความคดิเห็นของผูเขียนวามีความเห็นหรือตองการ
เสนอแนวทางแกไขปญหาทีก่ลาวถึงอยางไร โดยจะตองเปนการติเพื่อกอมีพื้นฐานอยูบนศีลธรรม
อันดีและปราศจากความลําเอียง ภาษาที่ใชตองชัดเจน อานแลวเขาใจทนัที ซ่ึงมีวิธีการเขียนอยู 3 
แบบ คือ 
  

     4.1  แบบงายตรงไปตรงมา ไมมีการชีแ้นะ (Straight Away Summary) 
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      4.2  แบบใหปฏิบัติหรือไมปฏิบัติตาม (Appeal for Action) คือ การเขียนในลักษณะที่จะ
ใหผูอานปฏิบตัิตามหรือไมปฏิบัติตาม หมายถึง ผูอานรูสึกวาเหน็ดวยหรือไมเห็นดวยกับผูเขียน 
  

      4.3  แบบใชสํานวน (Well Known Quotation) เปนการเขียนสรุปโดยการใชสํานวน 
คําพูด คํากลาวที่เปนที่รูจักดีในหมูผูอาน อาจจะเปนสุภาษติ หรือ คําพังเพยที่คุนหูผูอาน 
 
 วิวัฒน  ใจเที่ยง (2539: 149) กลาวไววา โครงสรางการเขียนบทบรรณาธิการประกอบดวย
สวนสําคัญ 3 สวน คือ ความนํา (Lead) เนือ้เร่ือง (Body) และบทสรุป (Conclusion) 
 
 จงกลณี  งามวงศ (2547: 36) แบงโครงสรางของบทบรรณาธิการออกเปน 4 สวน ดังนี้ 
  

1.  ช่ือเร่ือง (Title) เปนการบอกถึงเรื่องที่จะเขียนใหผูอานทราบวาเรื่องที่กําลังเสนอนั้น
เกี่ยวกับเรื่องอะไร เปนการสรางความสนใจเพื่อดึงดดูผูอานใหตดิตามอานเนื้อเร่ือง ซ่ึงเนื้อเร่ือง
จะตองอยูในประเด็นหรือกรอบของสิ่งที่เขียนถึง โดยมีเนือ้ความสั้น กะทัดรัด ใชภาษาเขาใจงาย ซ่ึง
บางครั้งสวนนีใ้นนิตยสารบางฉบับอาจจะไมมี 
  

2.  ความนํา (Lead) เปนขอความกลาวนําใหผูอานทราบถึงชื่อเร่ือง ที่มา และความสําคัญ
ของเรื่องที่เปนขาวหรือเหตกุารณที่นํามาเขียนนั้นอยางคราวๆ โดยผูเขียนอาจนําเอาขอเท็จจริงหรือ
คํากลาว มาเริม่กอนหรืออาจจะนําเอาคําถามของเหตุการณนั้นๆมาเขียนโดยจะบอกวา ใคร อะไร 
ทําไม ที่ไหน หรืออยางไร อยางสั้นๆ และผูเขียนสามารถแสดงความคดิเห็นเขาไปดวยได 
  

3.  เนื้อเร่ือง (Body) เปนการเขียนที่นําเอาขอเท็จจริง เหตุผลหรือหลักฐานตางๆ มาอธิบาย 
หรือบอกใหผูอานทราบรายละเอียด โดยสอดแทรกความคิดเห็นของผูเขียนตอประเดน็นั้นๆวาเห็น
ดวย ไมเหน็ดวย สนับสนนุหรือคัดคาน ผูเขียนอาจเสนอแนวคดิในเชงิวิเคราะหรายละเอียดเนื้อหา 
วิเคราะหสาเหตุ ผลกระทบที่เกิดขึ้น 
  

4.  บทสรุป (Conclusion) เปนสวนปดเรื่อง เปนขอความตอนสุดทายของเรื่องที่ผูเขียนจะ
สรุปฝากแนวคิดหรือขอเสนอแนะที่ควรดําเนินการเพื่อผูอานนําไปพจิารณาตอไป 

 
 กลาวโดยสรุปไดวา โครงสรางของบทบรรณาธิการแบงออกเปน 4 สวน ดังนี ้
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1.  ช่ือเร่ือง (Title) เปนการบอกผูอานใหทราบวาเรื่องที่ตองการนําเสนอคือเร่ืองเกี่ยวกับ
อะไร ดวยการสรางความสนใจเพื่อดึงดูดใหติดตาม โดยการใชภาษาที่เขาใจงาย ส้ันกะทัดรัด และ
ครอบคลุมเนื้อหาของเรื่อง 
  

2.  ความนํา (Lead)   คือขอความกลาวนําใหรูวาเปนเรื่องเกี่ยวกับ ใคร อะไร ที่ไหน 
อยางไร ซ่ึงผูเขียนสามารถแสดงความคิดเห็นสวนเขาไปได 
  

3.  ตัวเร่ือง (Body) เปนการเขียนที่นําเอาขอเท็จจริง เหตผุลหรือหลักฐานตางๆมาอธิบายถึง
รายละเอียดโดยสามารถสอดแทรกความคิดเห็นสวนตัวเขาไปได 
  

4.  บทสรุป (Conclusion) เปนสวนสุดทายของเรื่องที่ผูเขียนจะฝากแนวคิด หรือ
ขอเสนอแนะเอาไว 
 
ลักษณะของบทบรรณาธิการที่ดี 
 

สิริวรรณ  นันทจันทูล (2546: 183)  กลาววา  บทบรรณาธิการที่ดีควรประกอบดวยเนือ้หาที่
ชัดเจน  ถูกตอง และสามารถอธิบายไดตามความคิดหลักที่ตองการเสนอ สมเหตุสมผลและเปนไป
ในทางสรางสรรคโดยปราศจากอคติ  ตองใชภาษาที่กระชับถูกตองและเหมาะสมกับจุดมุงหมาย    
นอกจากนี้เนื้อหาตองมีความเปนอันหนึ่งอนัเดียวกนั และมีความตอเนือ่งสัมพันธกันโดยตลอดทั้ง
ในดานการเรียบเรียงถอยคํา  ขอความและการจัดลําดับเรื่อง ทั้งนี้เพื่อใหผูอานเขาใจไดอยางงายดาย
และไมเขาใจผดิไปจากความเปนจริง 

 
ชุติมา  ผิวเรืองนนท (ม.ป.ป.: 49) กลาวถึงลักษณะของบทบรรณาธิการที่ดีตอง

ประกอบดวยเนื้อหาที่ตองทนัเหตกุารณและอยูในความสนใจของผูอานในขณะนัน้  และเปนปญหา
หรือเหตุการณที่กระทบตอผูอานโดยตรง  มีการใชภาษาที่ส้ันกระชับ  ไดใจความ  ตรงตอประเด็นที่
ตองนําเสนอ  และมีพลังทั้งในแงของการแสดงความคิดเห็น  ที่มีเหตุผลสนับสนุนที่นาเชื่อถือ  
กระตุนความรูสึกของผูอานใหคลอยตามได เพื่อใหผูอานไดเขาใจถึงสถานการณนัน้ๆ ไดอยาง
ถูกตองตรงประเด็น  และมีอิทธิพลตอผูอานในการตัดสนิใจ  
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กลาวโดยสรุปไดวา บทบรรณาธิการที่ดีตองประกอบดวยเนื้อหาที่ทันเหตุการณ อยูใน
ความสนใจของผูอานในขณะนั้น ใชภาษาไดส้ันกระชับ ถูกตองและเหมาะสมตรงประเด็นในการ
นําเสนอ  สมเหตุสมผล  เปนไปในทางสรางสรรค และไมมีอคติ 
 
ประวัติบรรณาธิการนิตยสารมติชนสดุสัปดาห 
 
 จงกลณี  งามวงศ (2547: 44) ไดกลาวถึงประวัติของบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาห
ไว ดังนี้ เสถียร จันทิมาธร เกิดในครอบครัวครูชนบทชาวจังหวัดสุรินทร มีนิสัยรักการอานมาจาก
บิดาตั้งแตวัยเยาว เร่ิมศึกษาที่โรงเรียนสุรวิทยาคาร จังหวัดสุรินทร จากนั้นไดเปลีย่นโรงเรียนอกี
หลายแหงในเขตจังหวดัภาคอีสานกระทั่งไดมาเรียนตอทีว่ิทยาลัยครูสวนสุนันทา และจบการศกึษา
สูงสุดที่วิทยาลัยศึกษาประสานมิตร หลังจากนัน้จึงเริ่มตนเขาทํางานที่หนังสือพมิพเสียงอางทอง 
นอกจากนี้ยังเคยทํางานหนังสือพิมพสยามมิตร พิมพไทย เสียงใหม ประชาธิปไตย ประชาชาติ 
สยามรัฐ นิตยสารวิทยาสารและหนังสือพิมพอ่ืนๆ อีกหลายฉบับ กอนมาประจําอยูที่หนังสือพิมพ
มติชนในปจจบุัน เสถียร จนัทิมาธรมีผลงานเขียนมากมาย เชน คนเขียนหนังสือ คล่ืนลูกเดิม ไป
เหนือกอนเมฆ สายธารวรรณกรรมเพื่อชีวติไทย เปนตน เคยไดรับรางวัลนักหนังสือพิมพดีเดน 
ประจําป 2543 จากสมาคมนักหนงัสือพิมพแหงประเทศไทย ไดรับรางวัลนักเขยีนรางวัลศรีบูรพา 
ประจําป 2544 จากกองทนุศรีบูรพา สวนในการทําหนาที่ บรรณาธิการมติชนสุดสัปดาห เสถียร 
จันทิมาธร ไดรักษาไวซ่ึงอดุมการณของคนหนังสือพิมพ หลังตัวหนังสือและหนงัสือพิมพที่เขามี
สวนจัดทําไดแสดงออกซึ่งความเปนอิสระทางความคิด ความมีสาระ และจุดยืนเพื่อความถูกตอง
เปนธรรมในสังคม มีลีลาและทวงทํานองแหงการนําเสนอที่ริเร่ิมสรางสรรค โดดเดน มีเสนหและ
เปนเอกลักษณ 
 

เอกสารที่เก่ียวของกับการใชภาษา 
 
ลักษณะภาษาไทยในสื่อมวลชน 
 
 ธรรมชาติของภาษาไทยที่ใชในการสื่อสารแบงออกเปนหลายระดับ  การใชภาษาในการ
ติดตออยางเปนทางการ  ตามระเบียบแบบแผน  สุภาพชนทั่วไป  จะใชภาษามาตรฐานถูกตอง
ชัดเจน  ไมใชสํานวนโลดโผน  ไมใชภาษาเกาลาสมัยหรือใชภาษาถิ่น  ไมใชคําคะนองหรือคํา
ภาษาตางประเทศโดยไมจําเปน 
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 บทบรรณาธิการเปนขอเขียนที่มีลีลาภาษาแบบทางการ  การพิจารณาภาษาเขียนนั้นตอง
พิจารณาที่ลักษณะถอยคําภาษาที่ใชในการเขียน 
 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมธิราช (2532: 591)  กลาวถึงการเขียนบทบรรณาธิการวา  ขอที่
ผูเขียนควรระมัดระวังในการเขียน  คือ  ความสามารถในการใชภาษาลีลาและการถายทอดความคิด
อยางมีระบบ  การลําดับเรียบเรียงเนื้อหาตองไมใชภาษาที่ยากหรืองายเกินไป  ตองยึดหลักการใช
ภาษาสุภาพ  รัดกุม  และสื่อความหมายไดอยางมีประสิทธิภาพ  โดยตองคํานึงถึงหลักการใช
ไวยากรณที่ถูกตองไมควรใชประโยคยาวเกินไป  เครื่องหมายวรรคตอน  คําสันธาน  เชน  กับ  แก  
แต  ตอ  ฯลฯ  คําวิเศษณขยาย  กริยาของประโยค  ควรใชใหถูกที่  อยาเขียนแบบปากกาพาไป  มีแต
วลีส้ันๆ  ตอเนือ่งกันทั้งยอหนา  ไมมีประธาน  กริยา  กรรม 
 
 กันทิมา  วัฒนะประเสริฐ (2529: 128-130)  ไดกลาวถึงการเลือกใชคําในภาษาใหถูกตองวา  
ควรคํานึงถึงหลักสําคัญในการเลือก 5  ประการ คือ 
 
 1.  เลือกใชคําที่ตรงความหมาย เพื่อใหขอความชัดเจน 
 
 2.  เลือกใชคําที่เปนภาษาเขยีนในงานเขยีนตาง ๆ  
 
 3.  เลือกใชคําสุภาพ  พยายามเลี่ยงการใชคาํสแลง หรือคําหยาบคาย  เพราะเปฯคําประเภท
ที่นํามาใชในภาษาเขียนไมได 
 
 4.  เลือกใชคําที่เปนคําไทย  ไมควรใชคําตางประเทศโดยไมจําเปน  ถาคาํตางประเทศนั้นมี
ผูบัญญัติคําไทยขึ้นใชจนเปนที่แพรหลายแลว 
 
 5.  เลือกใชคําไวยากรณใหถูกตอง  “คําไวยากรณ”  ในทีน่ี้หมายถึง  คําบุพบท  คําสันธาน  
และคําลักษณะนาม  คําเหลานี้ถาใชไมถูกตองจะทําใหประโยคไมสละสลวย  หรือผิดไวยากรณได 
  

ประทีป  วาทกิทินกร (2514: 9-21)  ไดกลาวเกีย่วกับการใชคําในการเขียนวา  จะตองใชคํา
ใหถูกตองและเหมาะสม  ผูทีส่ามารถเลือกคํามาใชไดดนีัน้จะตองรูจกัคาํมาก  ใชคําใหถูกตองตรง
ความหมายหากใชคําที่มีความหมายหลายอยางตองเลือกคาํที่มีความตรงที่สุด  การใชลักษณะนาม  
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คําพอง  การสะกดการันตตองเลือกใชใหถูกความหมาย  ตองใชคําใหชัดเจนโดยใชคาํที่รูจักกันดี  
ไมใชคําฟุมเฟอย  สวนการใชคําเปรียบเทียบคําพังเพยและคําสุภาษิตตองเลือกใชใหเหมาะสมกับ
ขอความในตอนนั้น 

 
 ผะอบ  โปษะกฤษณะ (2532: 63-71)  ใหทศันะในการเขยีนภาษาที่ดีตองรูจักเลือกคําให
ถูกตอง  คําบางคํามีความหมายใกลเคยีงกัน  ผูใชคําตองรูจักเลือกคาํใหถูกตองตามความหมายที่
แทจริง  คือ  ถูกตองตามความนิยม  ตามรปูศัพท  ตามระเบียบของภาษา  ถูกตองตามระดับของคํา  
ใชคําใหเหมาะสมกับสถานที่และโอกาส  นอกจากนี้ควรใชคําใหมีน้ําหนัก  ไมใชคําฟุมเฟอยและ
ไมยอคําจนเกนิไป 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 14-16)  ใหขอแนะนําในการใชภาษาเพื่อการสื่อสารพอสรุป
ไดดังนี ้
 

1.  ผูเขียนควรศึกษาการเขยีนสะกดคําใหถูกตอง  ผูเขียนควรศึกษาหลักการเขียนสะกดคํา  
หลักการใช ณ น  หลักการใช  ศ ษ ส  หลักการใช อํา อัม อําม  หลักการใชวรรณยุกต  คําที่มักสะกด
ผิด  และคําที่ถูกตองควรเขียนอยางไร  เชน  กงสุล  เขียนเปน  กงสุล  กวยเตี๋ยวราดหนา  เขียนเปน  
กวยเตี๋ยวราดหนา 

 
2.  ผูเขียนควรศึกษาการใชคํา  ดังนี ้

 
      2.1  ศึกษาประเภทของคาํ  ไดแก 

 
 2.1.1  คําที่มีความหมายโดยตรง  คือ  คําที่มีความหมายตามคําศัพท  เชน  

ซักแหง  หมายถึง  ทําความสะอาดเสื้อผาหรือส่ิงทอตาง ๆ ดวยวิธีพิเศษโดยแชลงในสารละลายเคมี  
กิน  หมายถึง  เคี้ยว, เคีย้วกลืน, ดื่ม, ทําใหลวงลําคอลงไปสูกระเพาะ 
 
              2.1.2  คําที่มีความหมายโดยนัยหรือความหมายแฝง  หมายถึง  คําที่มีความหมายซึ่ง
สามารถนําความคิดใหเกี่ยวโยงกับสิ่งอื่น  เชน  ซักแหง  หมายถึง  ไมอาบน้ําใชเพยีงน้ําลูบตัว 
กิน  หมายถึง  โกง  หารายไดในทางไมสุจริต 
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 2.2  การใชคําใหถูกตองตรงความหมาย  ทัง้นี้เพราะคําในภาษาไทยมหีลายประเภท  
เชน  คําที่มีความหมายโดยตรง  คําที่มีความหมายโดยแฝง  คําที่มีความหมายตามบรบิท  คําที่มี
ความหมายใกลเคียงกัน  คําที่มีเสียงใกลเคยีงกัน  คําพองเสียง ฯลฯ  ดังนั้น  ผูเขียนตองเขาใจ
ความหมายของคําอยางถูกตอง  เขาใจสถานการณทีจ่ะนาํถอยคําไปใชจึงจะเลือกใชคําไดอยาง
เหมาะสม 

 
 2.3  การใชคําใหเหมาะสม  ผูเขียนตองพิจารณาวาในงานเขียนนั้นควรใชระดับภาษา
อยางไรจึงจะเหมาะสม  เชน  ภาษาพดู  ภาษาเขียน  ภาษากึ่งทางการ  ภาษาทางการ  เปนตน  
นอกจากนี้ยังตองศึกษาถึงการใชคําระดับบคุคล  อาทิ  สามัญชน  พระมหากษัตริย  พระบรม      
วงศานวุงศ  พระภิกษุสงฆ  เปนตน 

 
 2.4  ควรหลีกเลี่ยงการใชคําตอไปนี ้

 
 2.4.1  การใชคํากํากวม  หรือขอความกํากวมทําใหตีความหมายไดหลายอยาง  อาจ
ทําใหเกิดความคลาดเคลื่อนได  เชน  หามไมใหจอดรถขวางประตหูนาบาน 

 
คําวา “หาม”  และคําวา “ไมให” เปนคําที่มีความหมายในเชิงปฏิเสธ  ดังนั้นเมื่อ 

นํามาใชดวยกนั  ทําใหประโยคนี้มีความหมายในเชิงบวก  ซ่ึงผูรับสารอาจเขาใจผิดไดวาผูเขียนให
จอดรถหนาประตูบานได 

 
สินคาในรานนี้ทุกอยาง 10 บาท 

 
  ขอความขางบนนี้เปนขอความกํากวม  ซ่ึงอาจทําใหผูอานเกิดความเขาใจ
คลาดเคลื่อนไปจากที่ผูเขียนตองการจะสื่อ  เชน  ผูอานอาจเขาใจไดวา  สินคาในรานนี้ทุกอยางลด
ราคาเหลือ 10  บาท,  สินคาในรานนี้ทุกอยางลดราคา 10  บาท  หรือสินคาในรานนีทุ้กอยางเพิ่ม
ราคา  10  บาท  
 
 2.4.2  การใชคําตางระดับภาษาอยูในประโยคหรือขอความเดียวกัน  เชน  ละคร
โทรทัศนในบานเรานิยมเรื่อง  ภรรยาหลวง  เมียนอย  แมสามี  ลูกสะใภ 
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 คําวา “ภรรยาหลวง, แมสาม,ี ลูกสะใภ”  เปนคําในระดบัภาษาทางการ  ดังนั้นการ
นําคําวา “เมียนอย”  ซ่ึงเปนคําในระดับภาษาไมเปนทางการ  จึงเปนการใชคําตางระดบัภาษาใน
ประโยคเดยีวกัน 

 
เขาเดินทางไปศึกษาตอเมืองนอกทันทีที่สําเร็จการศึกษา  เพราะหากหางานทําคง

เตะฝุนแนนอน 
 
  ขอความขางตนเปนการใชคําในระดับภาษาทางการ  แตผูเขียนนําคําวา “เตะฝุน”  
ซ่ึงเปนคําในระดับภาษาไมเปนทางการ  จงึเปนการใชคําตางระดับภาษาในประโยคเดียวกัน 
 

2.4.3  การใชคําเกินจําเปน  จะทําใหขอความหรือประโยคยาว  เยิ่นเยอ   
ไมกระชับความ  เชน  ในความเห็นของขาพเจา  ขาพเจาคิดวาคนไทยสวนใหญมีนสัิยรักสนุกเปน
สวนมาก 
 
  ผูเขียนใชคําวา “สวนใหญ”  และคําวา “สวนมาก”  ซ่ึงเปนคําที่มีความหมาย
เหมือนกนั  มาใชในประโยคทําใหประโยคยาว  และเยิ่นเยอจนเกินไป  ซ่ึงผูเขียนสามารถเลือกใช
คําใดคําหนึ่งได  เชน   ในความเห็นของขาพเจา  ขาพเจาคิดวาคนไทยมีนิสัยรักสนุกเปนสวนมาก  
หรือ  ในความเห็นของขาพเจา  ขาพเจาคิดวาคนไทยสวนใหญมีนิสัยรักสนุก 
 

2.4.4  การใชคําหรือสํานวนภาษาตางประเทศ 
 
            มันเปนความจําเปนทีฉ่ันตองจับรถไฟไปตางจังหวัด 
 
            ฝายบุคคลมีโปรเจกสใหมมาเสนอผูจัดการ เห็นวาเปนไอเดยีของหัวหนา
ฝาย 
 

3.  เกณฑการใชคํา 
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                    3.1  การใชคําหยาบ  คําหยาบเปนการเขียนดวยภาษาไมเรียบรอย  มีขอยกเวนยูขอหนึ่ง  
คือ  การเขียนเรื่องสมมุติ  ไดแก  นวนยิาย  และเรื่องสั้นนัน้จะใชภาษาพดูหยาบคาย  คกึคะนอง
อยางไรก็ไดตามอัธยาศัยของตัวละคร  

 
 3.2  การใชคําสแลง  คําสแลง  คือ  คําที่จัดอยูในประเภทคําต่ํา  คําต่ํามีหลายชนิด  เชน  

คําตลาด  คําสองงาม  คําดา  คําผวน  เปนตน  คําสแลงสวนมากเปนคําทัว่ ๆ ไปที่นํามาใชใน
ความหมายเฉพาะและใชกนัชั่วระยะหนึ่ง  เมื่อเคยชินก็มกัสรางคําขึ้นใหม  คําสแลงบางคําอาจติด
อยูในภาษาเปนเวลานาน  แตสวนมากมกัใชอยูเพยีงชั่วระยะเวลาหนึง่เทานั้น  คําสแลงนี้มี
ความหมายกวาง  ไมรัดกุม  และแปลตามตัวไมได  แตกม็ีความหมายเฉพาะตัวอยู  

 
 3.3  การใชคําทับศัพท  การทับศพัทเปนวธีิการยืมคําจากภาษาหนึ่งเขาไปใชอีกภาษา
หนึ่งโดยตรงไมมีการเปลี่ยนแปลงรูป  คือ  พยายามรกัษาลักษณะเดนของภาษาเดิมเอาไว  ซ่ึงในการ
วิเคราะหวัจนลีลาดานการใชคําทับศัพทแบงการวิเคราะห  ดังนี ้

 
                            3.3.1 การใชคํารูปภาษาเดิม  หมายถึง  ภาษาตางประเทศ  คือ  ภาษาอังกฤษ  ซ่ึง
เปนคําจากภาษาเดิม  ไมนํามาเขียนดวยคําภาษาไทย  นาํมาใชปะปนกบัภาษาไทยทัว่ไป 
 
                             3.3.2  คําทับศพัทที่เปนชือ่เฉพาะ  หมายถึง  คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  คือ  
ภาษาอังกฤษ  ที่เปนชื่อเฉพาะตาง ๆ เชน  ช่ือคน  ช่ือสถานที่  ช่ือตัวละคร  โดยใชคําทับศัพทที่เปน
ช่ือเฉพาะนี้ปะปนกับคําภาษาไทยทั่วไป  แลวนํามาเขียนทับศัพทดวยคําภาษาไทย 

 
                              3.3.3  คําทับศัพททั่วไป  หมายถึง  คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  คือ  
ภาษาอังกฤษ  ที่ใชพูดปะปนกับภาษาไทยทั่วไปไมได  ใชเปนคําศัพทเฉพาะ  และเขียนโดยเลียน
เสียงการออกเสียงของคนไทยรวมทั้งเขยีนคําทับศัพทดวยคําภาษาไทย 

 
 3.4  การใชคําภาษาถิ่น ภาษาไทยถิ่น คือ ภาษาที่ใชพดูติดตอส่ือสารตามทองถ่ินตาง ๆ 
ส่ือความหมายเขาใจกนัในทองถ่ินนั้น ๆ ซ่ึงแตละถ่ินอาจพูดแตกตางกนัไปจากภาษาไทยมาตรฐาน  
ทั้งในดานเสียง  คํา  และการเรียงคําบาง  แตความหมายคงเดิม   
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 3.5  การใชคําซอน  คําซอน  เปนคําที่เกิดจากการนําคํา 2 คํามาซอนกัน  คําที่นํามาซอน
กันเพื่อใหเกิดเปนคําซอนนั้นแตเดิมมกัใชคาํที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกัน  ตอมา
นาจะนําคําที่มคีวามหมายตรงกันขามมาซอนกัน  เชน  หนาหลัง  เท็จจริง  สูงต่ํา  ดําขาว  ผิดชอบ  
ช่ัวดี  เปนตน ซ่ึงสามารถแบงคําซอนออกเปน 2 ชนิด คือ  

 
                            3.5.1  คําซอนเพื่อความหมาย  เกดิจากการนําคําที่มีความหมายเหมือนกัน  
ใกลเคียงกัน  ทํานองเดียวกนั  หรือตรงขามกันมาซอนกนั 

 
                             3.5.2  คําซอนเพื่อเสียง  เกิดจากการนําคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสียง
พยัญชนะตนเหมือนกนั  และเสียงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกนัหรือตางกัน  แตประสมดวย
เสียงสระตางซอนกัน  ความหมายของคําซอนชนิดนี้อาจอยูที่พยางคใดพยางคหนึ่ง  หรืออาจอยูที่
ทุกพยางครวมกัน 

 
 3.6  การซ้ําคํา  หมายถึง  การซ้ําคําเพื่อใหความหมายหนกัแนนขึ้นกวาเดิม  บางครั้ง
อาจซ้ําคําเพื่อเลนคํา  และบางคําอาจซ้ําทําคําและความ  คือ  ไมซํ้าเฉพาะคําหรือสองคํา  แตซํ้า
ขอความซึ่งไมยาวเกินไปนัก  (สมพร  มันตะสูตร,2525: 71)  ในการวิเคราะหวจันลีลาดานการใชคํา
ซํ้าแบงการวิเคราะห  ดังนี ้
 
  3.6.1  การซ้ําคําทันที  คือ  การซ้ําคําโดยใชเครื่องหมายยมก  หรือซํ้าคําโดยเขยีน
คํานั้นในทนัท ี
   
  3.6.2  การซ้ําคําโดยการถูกคัน่  คือ  การซ้ําคําหรือซํ้าขอความโดยมีคําอืน่หรือ
ขอความอื่นคัน่คําที่ซํ้าเอาไว 
 
  3.6.3  การซ้ําคําเพื่อเนนขอความ  เปนการซ้ําคําเพื่อเนนย้ําความหมายของคําให
ชัดเจนขึ้น 
 
  3.6.4  การซ้ําคําเพื่อเนนเสียง  เปนการซ้ําคําเพื่อเนนย้ําเสียงของคําใหเดนชัดขึ้น 
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  3.6.5  การซ้ําคําเพื่อเลนคํา  การใชซํ้าคําลักษณะนี้แสดงใหเห็นถึงความสามารถ
ทางการใชภาษาของผูเขียนที่พยายามซ้ําคาํเดิมเพื่อจงใจเลนคํา ๆ นั้น  นอกจากนี้ยังซ้ําคําเพื่อเนน
ความหมายของคําไปในตวัดวย 
  
 3.7  การใชคําอักษรยอ  ยอคํา  และตัดสวนของคํา  เปนการยนยอคําที่รูจักคุนเคยกันดี
ใหส้ันลงเพื่อความสะดวก  และเพื่อใหเกิดความกระชับมากยิ่งขึ้น  หรืออาจตัดบางสวนของคําที่เคย
กลาวถึงมาแลวใหส้ันลง 

 
 3.7.1  การใชคําอักษรยอ  การใชอักษรยอเปนวิธีการเขยีนอยางหนึ่งทีน่ิยมใชกัน

มากในราชการ  เพราะเปนวธีิเขียนใหส้ัน  ประหยดัเวลา  และเนื้อทีใ่นการเขียน  ตาการใชอักษรยอ
นั้นผูใชไมมีสิทธิ์ที่จะกําหนดเองตามใจชอบ  ตองใชตามราชการหรือสถาบันกําหนดไว  การใชคาํ
อักษรยอในบนัเทิงคดีผูประพันธอาจกําหนดขึ้นมาเองตามความเหมาะสมของบทสนทนาและตัว
ละคร  หรืออาจกําหนดขื้นตามคําอักษรยอติดปาก  หรือคําอักษรยอเฉพาะกลุม  เชน  ม.ค.ป.ด.  
หมายถึง  หมาคาบไปแดก  เปนตน 

 
 3.7.2  การยอคํา  เปนการยนยอคําใหส้ันลงเพื่อความสะดวก  และเพื่อใหเกิดความ

กระชับมากยิ่งขึ้น 
 
 3.7.3  การตัดสวนของคํา  เปนการตัดบางสวนของคําใหส้ันลงหรือเปนการตัด

บางสวนของคําที่เคยกลาวมาแลว  เพื่อความสะดวกในการเขียน 
 

4.  การใชสํานวนภาษาใหเหมาะสมตามลักษณะการนําไปใช  ดังนี ้
 
                   4.1  สํานวนภาษาการประพันธ  เปนสํานวนภาษาที่ใชในการประพันธทั้งตามแบบรอย
แกวและรอยกรอง  เพื่อใหผูอานเกิดความสะเทือนอารมณ  เกดิจินตนาการหรือเกิดความรูสึกอยาง
ใดอยางหนึ่ง 

 
                    4.2   สํานวนภาษาสื่อมวลชน  เปนสํานวนภาษาที่ใชส่ือสารผานสื่อมวลชน  เชน  
หนังสือพิมพ  นิตยสาร  วิทย ุ โทรทัศน  เปนตน  ซ่ึงจะมขีอจํากัดของเวลาที่จะเผยแพรขอมูล  การ
ดําเนินธุรกจิทีม่ีการแขงขันดงึดูดความสนใจผูอานจะมีลักษณะเดนเฉพาะ  เชน  ภาษาหนังสือพิมพ  
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จะมีลักษณะภาษาที่ไมสละสลวย  ภาษาไมถูกตองตามแบบแผน  เขียนสะกดผิดคํา  การใชคํายนยอ
จนไมชัดเจน 

 
4.3  สํานวนภาษาโฆษณา  เปนภาษาที่ผูดาํเนินการธุรกจิใชนําเสนอสนิคาและ

บริการใหลูกคารูจัก  รวมทั้งเรงเราการตัดสินใจซื้อ  จึงมกัพบขอความสั้น ๆ จํานวนคํานอยแตกิน
ความหมายมาก  การผูกประโยคกะทดัรัด 

 
4.4   ภาษาเฉพาะอาชีพ  เปนสํานวนภาษาที่ใชในเฉพาะกลุมอาชพี  เชน  นักธุรกิจ  

นักกฎหมาย  นักวิทยาศาสตร  นักการศึกษา  แพทย  ฯลฯ  เปนตน  ซ่ึงเปนศัพทที่ใชรูกันเฉพาะ
อาชีพเดียวกนั 

 
4.5  สํานวนภาษาทั่วไป  เปนสํานวนภาษาที่ใชส่ือสารในชีวิตประจําวนั  เชน  การ

ทักทายพดูคุยเร่ืองทั่วไป  การเลาเหตุการณที่เกิดขึ้น  อธิบายขอความรูระหวางบุคคล  ภายในกลุม
บุคคล 

 
5.  เกณฑการใชสํานวน 

 
      5.1  การใชสํานวนเกาแกที่ใชกันมานานแลว  โดยถือเปนคํารวมที่ใชเรียกคําประเภท  
สุภาษิต  คําพังเพย  คําคม  ตลอดจนวลีสําเร็จรูปตาง ๆ ที่ใชกันแพรหลายแลว  เชน  รักดีหามจั่วรัก
ช่ัวหามเสา, นายวาขี้ขาพลอย, เรือลมเมื่อจอด  ตาบอดเมือ่แก 
 
      5.2  การใชสํานวนใหมทีผู่พูดหรือผูเขียนคิดเรียบเรยีงขึ้นใหม  ซ่ึงบางสํานวนกใ็ชภาษา
ผิดไวยากรณ  บางทานเรียกสํานวนประเภทนี้วา  ภาษาแหวกแนว  และเปนสิ่งที่นาสงัเกตวาสํานวน
ภาษาเหลานี้มกัจะมพีลังดึงดดูความสนใจจากผูอานใหเปนที่รูจักอยางแพรหลายและรวดเรว็ 
 
      5.3  การใชสํานวนภาษาสื่อใหเหน็ภาพและรายละเอียดใหชัดเจน  เปนการใชสํานวน
ภาษาที่ส่ือใหผูอานเห็นภาพและรายละเอยีดตาง ๆ อยางชัดเจน  ทั้งนี้ยงัเปนการสื่อภาพและ
รายละเอียดของผูประพนัธที่มีตอส่ิงตาง ๆ ใหผูอานรับรูและเขาใจในสิ่งที่ผูประพันธตองการ
ถายทอด 
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6.  การศึกษาการใชระดับภาษา  ทั้งนี้เพื่อใหสามารถใชในงานเขียนไดอยางเหมาะสม  ดังนี ้
 
                   6.1  ภาษาปาก  ใชส่ือสารเฉพาะหนากับผูทีส่นิทสนมคุนเคยกันมากเปนพิเศษ   
ในโอกาสที่ไมเปนทางการ  เปนบุคคลในวงการหรือในอาชีพเดยีวกนั  จึงพบคําศัพทที่เขาใจกนั
เฉพาะกลุม  บางคําไมสุภาพ  การใชประโยคไมถูกตอง  ภาษาในระดับนี้ใชทั้งการพดูและการเขยีน  
เชน  จดหมายสวนตัว  ขอความโฆษณา  บนัทึกสวนตัว  เร่ืองสั้น  นวนิยาย  ฯลฯ 

 
                   6.2  ภาษาไมเปนทางการ  เปนภาษาที่ส่ือเฉพาะหนากับผูที่รูจักคุนเคยกนัพอสมควรใน
โอกาสที่ไมเปนทางการ  ผูรับและผูสงสารอาจมีระดับทีต่างกัน  เชน  เพศ  วยั  คุณวฒุิ  ฐานะ  การ
ใชภาษาระดับนี้เนนการสื่อความหมายดวยการพูดและการเขียน  เชน  จดหมายสวนตัว  บันทกึ
สวนตัว  ขาว  คอลัมนบันเทิง  บทความแสดงความคิดเหน็  เร่ืองสั้น  นวนิยาย  ฯลฯ 

 
                   6.3  ภาษากึ่งทางการ  เปนภาษาที่ใชส่ือสารเฉพาะหนากับบุคคลที่ไมรูจักกันมากอน  
หรืออาจจะรูจกักันบาง  ในโอกาสลําลองหรือไมคอยเปนทางการ  เชน  จดหมายธุรกิจ  ขาว  
บทความใหความรู  บทความแสดงความคดิเห็น  บทความวิจารณ  เรียวความ  ขอความโฆษณา  
ฯลฯ 

 
                   6.4  ภาษาทางการ  เปนภาษาทีใ่ชส่ือสารเฉพาะหนากับบุคคลที่ไมรูจักคุนเคย  หรือ 
อาจจะรูจกัฝายเดยีว  ในโอกาสที่คอนขางเปนทางการ  ผูสงสารและผูรับสารมีความแตกตางในดาน
ของ  ชาติวุฒิ  วัยวุฒิ  สถานภาพทางสังคม  ฯลฯ  เชน  ภาษาในการกลาวอวยพร  กลาวตอนรับ  
กลาวขอบคุณ  รายงานการประชุม  เปนตน 
 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวกับการใชภาษาในนิตยสาร 
 
 นันทา  อาจแยมสรวล(2531: 94-103) ไดกลาวถึงลักษณะการใชภาษาในนิตยสารเพื่อการ
ทองเที่ยววา มกีารใชคํา วลี และประโยค ดังนี้ ดานการใชคํามีการใชคําภาษาพดู คําสแลง คําภาษา
ถ่ิน อักษรยอหรือคํายอ คําภาษาตางประเทศ คําเลียนเสียง และคําทีส่รางขึ้นใหม การใชวลีมี 2 
ลักษณะ คือ นามวลี และกรยิาวลี สวนการใชประโยคม ี3 ชนดิ ไดแก ประโยคความเดียว ประโยค
ความซอน และประโยคความรวม 
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 วิรัช  วงศภินันทวัฒนา (2537: 44-45) ไดศึกษาและวิเคราะหถึงลักษณะการใชภาษาใน
นิตยสารวยัรุน ดังนี ้
  

1.  การใชคํา พบวามีการใชคําสแลง คําในภาษาพูด คําทับศัพท คําซ้ํา คําขยาย คําผวน คํา
ภาษาถิ่น และเครื่องหมายวรรคตอนตางๆ แตคําที่พบมากที่สุดไดแก คําสแลง รองลงมาคือ คําใน
ภาษาพดูระดบัภาษาสนทนา (ภาษาปาก) และการใชเครื่องหมายวรรคตอนประกอบคําและขอความ
ในประโยค  
  

2.  การใชสํานวน พบวาเปนคําพยางคเดยีว และหลายพยางค สวนมากเปนคําหรือกลุมคํา
สแลงที่มีที่มาจากสํานวนเดมิ หรือสํานวนที่สรางขึ้นใหมโดยไดรับอิทธิพลจากสื่อมวลชน เชน 
ภาพยนตร ละครโทรทัศน เพลง โฆษณา ตลอดจนขาวหรือเหตุการณที่กลาวถึงในขณะนั้น การใช
สํานวนนี้มกัมกีารใชในระยะเวลาสั้นๆ แลวแตสถานการณ เพราะมีสํานวนทีเ่กิดขึน้ใหม สํานวน
เกาก็จะเลิกใชไปเอง 
  

3.  การใชประโยค พบวามกีารใชประโยคที่ส้ันๆ งายๆ ที่ใชกันอยูทัว่ไปในชวีิตประจําวัน
ซ่ึงเปนระดับภาษาที่วยัรุนสวนใหญนยิมพดูกัน ถาเปนประโยคยาวๆมักมีการเลนคํา ซํ้าคํา และการ
สัมผัสคํา หรือใชภาษาแบบงานประพันธโดยใชโวหารและภาพพจนประกอบเพื่อขยายรายละเอียด
หรือขอความใหชัดเจน รวมทั้งการใชประโยคในวงเล็บเพื่อขยายประโยคหนาใหสมบูรณ 
 
 นวลวรรณ  พลังคะพันธพงศ (2541) ไดศกึษาภาษาที่ใชในนิตยสารบันเทิงพบวา มกีาร
สรางคําหรือวิธีการสราง 4 วิธีไดแก การตั้งสมญานาม การทับศัพทภาษาตางประเทศ การ
เปลี่ยนแปลงคาํเดิม และการสรางคําสแลง การสรางสํานวนที่มีมาหรือวิธีการสราง 3 วิธี ไดแก การ
สรางสํานวนใหม การสรางสํานวนโดยการเปลี่ยนแปลงสํานวนเดิม และการสรางสํานวนจาก
หนังสือและบทภาพยนตรตางๆ โดยมีจุดประสงค 7 ประการ คือ เพื่อใหเขาใจงาย เพือ่ยั่วลอ เพื่อย้ํา
ความ เพื่อแนะนํา เพื่อบอกบุคลิกภาพ เพือ่ใหจํางาย ออกเสียงงาย และเพื่อแนะนําย้าํความสําคัญ 
สวนการใชโวหารมี 2 ลักษณะ คือ การใชโวหารการเขยีน และการใชภาพพจน  
  
 จากลักษณะการใชภาษาในนิตยสารที่กลาวมาขางตนพอจะสรุปลักษณะการใชภาษาใน
นิตยสารได ดงันี้ 
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1.  ดานการใชคํา มีการใชคําในภาษาพูด คาํทับศัพท คําสแลง คําภาษาถิน่ คําผวน อักษรยอ 
คําภาษาตางประเทศ และเครื่องหมายวรรคตอนตางๆ 
  

2.  ดานการใชสํานวน มีการสรางสํานวนขึ้นมาใหม หรือเปลี่ยนจากสํานวนเดิม และสราง
สํานวนใหมขึน้มาโดยไดรับอิทธิพลจากสื่อมวลชน เชา ภาพยนตร เพลง โฆษณา ขาวหรือ
เหตุการณตางที่ถูกกลาวถึงในขณะนั้น ซ่ึงมักจะมกีารใชในชวงระยะสัน้ๆ 
  

3.  การใชประโยค มีการใชประโยคอยู 3 ชนิด ไดแก ประโยคความเดยีว ประโยคความ
ซอน และประโยคความรวม ซ่ึงเปนประโยคที่คอนขางสั้นๆ งายๆ ใชกนัทั่วไปในชวีติประจําวนั 
และมักมกีารเลนคํา การซ้ําคํา การสัมผัสคํา หรืออาจใชโวหารและภาพพจนประกอบเพื่อขยาย
ขอความใหชัดเจนขึ้น 

 
เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 
อลิสา  เล้ียงร่ืนรมย (2548)  วิเคราะหลีลาภาษาในเพลงลูกทุงของ  สลา  คุณวุฒิ  พบวาเพลง

ของสลา  คุณวุฒิ  มีการใชคําสื่ออารมณ  ใชคําสัมผัสที่พยัญชนะและสระ  การใชคําที่มีความหมาย
โดยตรงและโดยนยั  มกีารใชคําภาษาถิ่น  ดานการใชประโยคพบทัง้ประโยคบอกเลา  ประโยค
คําถาม  ประโยคคําสั่ง  ประโยคขอรอง  ดานโวหาร  มกีารใชโวหารเปรียบเทียบทําใหผูฟงเกิดจินต
ภาพ  มีการใชทั้งสาํนวนเกา  สํานวนใหม  ใหขอคิดคติสอนใจ 

 
นวลวรรณ  พลังคะพันธพงศ (2541)  วิเคราะหภาษาในนิตยสารบันเทิง  พบวา  ภาษาใน

นิตยสารบันเทงิ  มีการใชคําที่มีทั้งความหมายโดยตรง  และความหมายโดยนัย  มีการสรางและการ
ใชคําและสํานวนภาษาตลอดจนวิธีการใชภาษาทั้งในดานการทับศัพทภาษาตางประเทศ  การสราง
สํานวนเกา  และสํานวนใหม 

 
สุกัลยา  พงศหาญพาณิชย (2547)  ศึกษาเปรียบเทียบลักษณะการใชภาษาในโฆษณา

นิตยสารสําหรับวัยรุนและนติยสารสําหรับผูใหญ  พบวา  ลักษณะการใชภาษา  มีการใชคําซ้ํา       
คําซอน  การใชคําภาษาตางประเทศ  การใชคําสแลง  รวมทั้งการสรางสํานวนภาษาพบวา  จะมี
ความนิยมในการใชสํานวนภาษาตางประเทศมากที่สุด  ทําใหเปนที่นยิมของนักอาน 
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อรรถพร  ศรีพุม (2548)  วเิคราะหความหมายของคําในสาํนวนที่มีความหมายเหมือนกัน
จากพจนานุกรมฉบับมติชน : การศึกษาเชิงอรรถศาสตร  พบวาสํานวนที่ใชในปจจุบนัความหมาย
ของรูปสํานวนเหลานี้เปนความหมายที่มทีี่มาจากรูปเดมิทั้งสิ้น  แตส่ิงที่เปลี่ยนไมใชความหมายของ
สํานวนแตเปนรูปสํานวนทีเ่ปลี่ยนแปลงไป  ทําใหเกิดสาํนวนใหมทีใ่ชศึกษาไดมาก 

 
วิรัช  วงศภินันทวัฒนา (2537)  วิเคราะหการใชภาษาในนติยสารวัยรุน  พบวา  มีการใชคํา

หลายชนิด  เชน  การใชคําสแลง  คําทับศัพท  คําซ้ํา  คําภาษาถิ่น  ประกอบในประโยค  การใชคํา
เหลานี้เพื่อแสดงอารมณ  ความรูสึก  และธรรมชาติของวัยรุน  รวมทั้งการใชสํานวนเกา  และ
สํานวนที่สรางขึ้นใหม  โดยเลียนแบบสํานวนเดิมทําใหไดรับความนยิมจากวยัรุน 

 
นีรนุช  โชคสวุณิช (2543) กลาวถึงเรื่อง การใชภาษาในบทบรรณาธิการวา เปนขอเขียนที่มี

ลักษณะเปนความเรียงสั้นๆชิ้นหนึ่งซึ่งไดรับการจัดวางไวในที่พิเศษ ลักษณะเฉพาะของลีลาภาษา
ในบทบรรณาธิการปรากฏทั้งในระดับคําและระดับประโยคซึ่งเปนภาษาที่ผูเขียนพยายามเขียนให
เปนภาษาทางการ เปนลักษณะภาษาเขยีนที่มีรูปประโยคยาว ประโยคซับซอนซึ่งบางครั้งหนึ่ง
ประโยคซับซอนจะเทากับหนึ่งยอหนา แสดงความสัมพันธใหเกิดเอกภาพของบทบรรณาธิการโดย
การใชรูปภาษาในลักษณะตางๆ เชื่อมโยงใหขอความสัมพันธกันอยางตอเนื่องเปนเอกภาพในการ
แสดงความคิดเห็น 
 
 จิราภรณ  ภัทราภานภุัทร (2521) ศึกษาเรื่อง “ถอยคําที่ใชเปนสํานวนในภาษาไทย”  ผล
การศึกษาพบวา ถอยคําที่ใชเปนสํานวน อาจมีลักษณะสวนประกอบเปนคํา วลี หรือประโยคก็ได 
เมื่อนําถอยคําเหลานั้นมาใชในประโยค พบวา ทําหนาที่ไดเหมือนคําคําเดียวหลายประเภทและ
หนาที่ที่ปรากฏมี 3 แบบ คือ ชนิดที่ทําหนาที่อยางเดยีว ชนิดที่ทําหนาที ่2 อยาง และชนิดที่ทําหนาที ่
3 อยาง สวนผลการวิเคราะหความหมายของถอยคําที่ใชเปนสํานวนพบวามีความหมายเกีย่วของกับ
ความหมายเดมิหรือความหมายรวมเดิมของถอยคํานั้น 4 แบบ คือ เปนความหมายเปรียบเทียบ 
ความหมายเกีย่วเนื่อง ความหมายที่เกิดจากการเทียบเสียงของคํา และความหมายที่ไดจากเรื่องราว 
ลักษณะตัวละครตางๆ วิธีการ ประเพณี การละเลนและอืน่ๆ 
 
 พิษณุ  บางเขียว (2537) กลาวถึงเรื่อง “คําที่เกดิใหมในภาษาไทย” ดังนี ้
 การสรางคําใหมในภาษาไทยนั้นกลาวได 3 ลักษณะ คอื   

1.  คําสแลง ซ่ึงมีกลวิธีในการสรางคําสแลงอยู 6 แบบ ไดแก การเปลี่ยนเสียงหรือ 
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อักขรวิธีในคําภาษามาตรฐาน การผวนคํา   การยืมคํา การกําหนดคาํใหเสียงเลียนธรรมชาติ การ
กําหนดคําใหส่ือความหมายดวยเสียงและการประสมคําขึ้นมาใหม   
 

2.  ศัพทเฉพาะวงการ เชน ศพัทในวงการกฬีา ศัพทในวงการหุน  
 
3.  ศัพทเทคนคิ เชน ศัพทเทคนิคในวงการกีฬา ศัพทเทคนิคในวงการคอมพิวเตอร 

  
 สงา  กาญจนาคพันธุ  (2515) ไดศึกษาเรื่องสํานวนเอาไวโดยรวบรวมสํานวนไทยไว
จํานวนหนึ่ง และไดศึกษาความหมายของสาํนวนไทยเหลานั้นโดยพิจารณาจากตัวอยางการใช
สํานวนนัน้เทาที่ปรากฏในเอกสารและหนังสือตางๆ นอกจากนีย้ังไดกลาวถึงมูลเหตุของการเกิด
สํานวนวา “สํานวนเกิดจากธรรมชาติ เครื่องแวดลอม แบบแผน ประเพณี ลัทธิศาสนา ความ
ประพฤติ การเลนนิยาย นิทาน ตํานาน ตลอดจนพงศาวดารหรือประวัตศิาสตร 
 
 ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2526) ไดศึกษาการเปลี่ยนแปลงถอยคํา และความหมายของ
สํานวนไทยวา สํานวนไทยทีใ่ชกนัในปจจบุัน เปลี่ยนแปลงไปจากของเดิมอยางไร และมากนอย
เพียงใด ซ่ึงสามารถสรุปถึงการเปลี่ยนแปลงของสํานวนโดยแบงไดเปน 4 ประเภท คือ สํานวนที่มี
การเปลี่ยนแปลงถอยคํา สํานวนที่มกีารเปลี่ยนแปลงความหมาย สํานวนตางสมัยที่มคีวามหมาย
เหมือนกนัและสํานวนเกาที่เลิกใชแลว 
 
 จันจิรา  จิตตะวิริยะพงษ (2540) ศึกษาเรื่อง “ถอยคําที่ใชเปนสํานวนในขาวการเมืองใน
หนังสือพิมพรายวนั พ.ศ. 2535-2538” ผลการศึกษาพบวา ลักษณะสวนประกอบของถอยคําที่ใช
เปนสํานวนในขาวการเมืองนั้นอาจเปนคําเดี่ยว คําประสม คําซอน คําซ้ํา วลี หรือประโยค ที่มาของ
ถอยคําที่เปนสํานวนในขาวการเมืองพบวามีที่มาจากที่ตางๆ คือ ความเชื่อและพิธีตางๆ อาชีพ 
วิทยาศาสตรเทคโนโลยี การกีฬา การบันเทิง วรรณกรรม ธรรมชาติและสิ่งแวดลอม ส่ิงของและ
เครื่องใช ภาษาตางประเทศและเบ็ดเตล็ด ความหมายของสํานวนที่ใชแสดงใหเห็นถึงลักษณะนิสัย 
พฤติกรรมของบุคลากรทางการเมือง การสรางและการใชถอยคําที่เปนสํานวนในขาวการเมืองจะมี
ความสัมพันธกับเหตกุารณทางการเมืองและเหตุการณบานเมืองที่เกดิขึ้น 
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 น้ําเพชร  สายบุญเรือน (2543)  ไดศึกษาถอยคําสํานวนใหมในหนังสือพิมพรายวนั
ภาษาไทย  ระหวางป พ. ศ. 2537-2541  โดยศึกษาถึงลักษณะของสวนประกอบของถอยคําสํานวน
ใหม  ความหมายของถอยคําสํานวนใหม  และที่มาของถอยคําสํานวนใหม  รายละเอยีดดังนี ้
 
โครงสรางของถอยคําท่ีใชเปนสํานวน 
 
 น้ําเพชร  สายบุญเรือน (2543: 59-98) ไดกลาวถึง โครงสรางของถอยคําที่ใชเปนสํานวน
โดยวเิคราะหลักษณะสวนประกอบของสํานวนเหลานี้พบวา ถอยคําที่ใชเปนสํานวน สามารถแบง
ไดตามลักษณะโครงสรางสําคัญๆ ได 3 กลุม คือ สํานวนที่เปนคํา สํานวนทีเ่ปนวลี และสํานวนที่
เปนประโยค   
 
สํานวนที่เปนคํา 
  
 ถอยคําที่ใชเปนสํานวนที่มีลักษณะโครงสรางเปนคํานั้นหมายถึง คาํที่ใชความหมายเปน
ความหมายเปรียบเทียบเชิงอปุมา อุปลักษณ อติพจน สัตวกิริยา คําตรงขาม เปนตน เปนชั้นเชงิ
ความหมายที่ตางไปจากความหมายเดิมที่มใีชในภาษาปกติ ซ่ึงสํานวนที่เปนคําแบงออกเปน 2 
ประเภท คือ  
  

1.  สํานวนที่เปนคําเดี่ยว คือ สํานวนที่ประกอบดวยหนวยคําเพียงหนวยเดยีว อาจมีพยางค
เดียวหรือมีหลายพยางคก็ไดนํามาใชในลักษณะเปรียบเทยีบกับสิ่งอื่น สํานวนที่มีลักษณะเปนคํา
เดี่ยวนี้บางสํานวนอาจเทียบไดกับคําสแลงบางอยางในภาษาอังกฤษ ซ่ึงแบงออกตามหมวดคํา ดังนี ้
  

 1.1  คําเดี่ยวที่เปนคํานาม คือ สํานวนที่เปนคําเดี่ยวที่ทําหนาที่เปนคํานาม คํานาม
เหลานี้เปนคํานามที่ใชในภาษาวงการอื่นๆ และนํามาใชโดยเปรียบเทียบกับความหมายอื่น 
  

 1.2  คําเดี่ยวที่เปนกริยา คือ สํานวนที่ทําหนาที่เปนคํากริยาในประโยค ซ่ึงแสดงอาการ
หรือสภาพเหตุการณตางๆ แบงออกเปน 2 ประเภท คือ  
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 1.2.1  คํากริยาสกรรม หมายถึง สํานวนที่ทาํหนาที่เปนกรยิาสกรรม ซ่ึงเปนกริยาที่
มีใจความไมบริบูรณตองมีคํานามหรือสรรพนามที่ทําหนาที่เปนกรรมตามหลัง ประโยคจึงจะได
ใจความสมบูรณ และใชส่ือความหมายได 
  

 1.2.2  คํากริยาอกรรม หมายถึง สํานวนที่เปนคํากริยาอกรรม ซ่ึงเปนคํากริยาที่ไมมี
กรรมมาตามหลังเปนกริยาทีม่ีใจความสมบูรณ ไมตองมคีํานามหรือสรรพนามที่ทําหนาที่เปนกรรม
ปรากฏตามหลัง 
  

 1.3  คําเดี่ยวที่เปนคําวิเศษณ หมายถึง สํานวนที่ทําหนาที่เปนคําวิเศษณ ซ่ึงเปนคําที่ใช
ขยายความของคําอื่นเพื่อใหเนื้อความชัดเจนยิ่งขึ้น ไดแก ขยายความเพือ่บอกลักษณะ คุณภาพ 
ปริมาณ จํานวน เวลา สถานที่ อารมณความรูสึก  
               

2.  สํานวนที่เปนคําประกอบ   
 

      คําประกอบ หมายถึง คําที่เกิดจากหนวยคําตั้งแต 2 หนวยคําขึน้ไปมาประกอบเขา
ดวยกันเพื่อสรางคําใหมที่มีความหมายใหม หรือคงเคาความหมายเดิม ซ่ึงสํานวนที่เปนคําประกอบ
มี 3 ประเภท ไดแก 
  

 2.1  คําประกอบที่เปนคําประสม หมายถึง คําประสมที่เกิดจากหนวยคําอสิระตั้งแต 2 
หนวยขึ้นไปมาประกอบเขาดวยกัน ทั้งนี้หนวยคําทีน่ํามาประกอบเขาดวยกันนัน้ความหมายตางกัน 
หรือไมสัมพันธกันในลักษณะใดลักษณะหนึ่ง และเมื่อนํามาประกอบเปนคําใหมแลวจะมี
ความหมายใหมที่เหมอืน หรือมีเคา หรือนัยของความหมายของหนวยคําที่นํามาประกอบกันอยู 
สํานวนที่มีลักษณะเปนคําประสมนี้ มีความหมายเชิงเปรียบเทียบ 
  

       2.2  คําประกอบที่เปนคําซอน  คําซอน คือ คําที่เกิดขึน้จากการนําหนวยคําอิสระ มี
ความหมายเหมือนกัน คลายกัน หรือตางกนั อยูในอรรถเขตเดียวกันมาเขาคูกัน อาจคงเคา
ความหมายเดมิโดยมีความหมายที่ชัดเจนขึ้น หรือ เนนเฉพาะความหมายของคําใดคาํหนึ่ง หรือ
ความหมายใหมในเชิงอุปมา สําหรับสํานวนที่เปนคําซอนก็เปนสวนหนึ่งที่แสดงความหมาย 2 
ลักษณะ คือ สํานวนที่คงเคาความหมายเดมิ และสํานวนที่มีความหมายในเชิงอุปมา 
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 2.3  คําประกอบที่เปนคําซ้ํา  หมายถึง คําซึ่งเกิดจากการนําหนวยคําอิสระที่มี
ความหมายเหมือนกัน 2 หนวยคํามาประสมกันเปนคําใหม การนํา 2 หนวยคํามาซ้ํากนันี้ ทําให
ความหมายของสํานวนชัดเจนยิ่งขึ้น หรือเพื่อย้ําความสําคัญของขอความนั้นๆ 
    
สํานวนที่เปนวลี 
 
 สํานวนที่เปนวลี หมายถึง สํานวนที่มีสวนประกอบที่เปนคํากับสวนขยายของคํา ซ่ึง
สามารถแบงออกไดตามลักษณะสวนประกอบที่แตกตางกันออกเปน 3 แบบ คือ 
  

1.  นามวลี หมายถึง วลีที่ประกอบดวยคํานามกับสวนขยาย มีลักษณะสวนประกอบภายใน
แตกตางกันออกไป ดังนี ้
  

      1.1  นามวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลัก ซ่ึงเปนคํานามเรียงกันตั้งแต 2 คาํ 
ขึ้นไป 
  

 1.2  นามวลีทีม่ีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลักและหนวยคุณศพัท ไดแก นามวลีที่
ประกอบดวยหนวยหลักทีเ่ปนคํานาม และสวนขยายซึ่งเปนหนวยคุณศัพท 
  

 1.3  นามวลีทีม่ีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลักและหนวยจํานวน ไดแก นามวลีที่
ประกอบดวยหนวยหลักซึ่งเปนคํานาม และสวนขยายซึ่งเปนหนวยจํานวน ซ่ึงประกอบดวยคําบอก
จํานวนและคําลักษณะนาม 
  

2.  กริยาวลี  หมายถึง วลีที่ประกอบดวยคํากริยากับสวนขยาย เมื่อนาํมาใชเปนสํานวนมี
ลักษณะสวนประกอบภายใน ดังนี ้
  

     2.1  กริยาวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยคํากรยิาตั้งแต 2 คําเรียงกัน 
  

      2.2  กริยาวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยคํากริยาและหนวยขยาย 
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      2.3  กริยาวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยคํากริยาและอนุพากยวิเศษณ ซ่ึงทํา
หนาที่ขยายหนวยกริยาแบงออกเปน 2 แบบ คือ กริยาวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยคํากริยาและ
กริยาเรียงกัน และกริยาวลีทีม่ีโครงสรางประกอบดวยคํากริยาและคํานามเรียงกัน 
  

3.  วิเศษณวลี หมายถึง สํานวนที่ประกอบดวยคํากริยาวิเศษณและคํากริยา คํานาม หรือคํา
วิเศษณ ไดแก คํากริยาวิเศษณและมีคํานามหรือคํากริยาเปนสวนขยายคํากริยาวิเศษณนั้น 
 
สํานวนที่เปนประโยค 
 
 วิจินตน  ภาณพุงศ  (2538: 56)  กลาวไวในหนังสือโครงสรางภาษาไทย: ระบบไวยากรณ 
วา ประโยคแบงไดเปน 2 ชนิด คือ ประโยคเริ่ม และประโยคไมเร่ิม ประโยคเริ่มมีความหมายซึ่ง
ผูฟงเขาใจไดทันที สวนประโยคที่ไมเร่ิมมีความหมายซึ่งผูฟงจะไมเขาใจทันที ประโยคเริ่มจะตองมี
สวนมูลฐานอยางนอย 1 สวน ไดแก หนวยประธาน หนวยกรรมตรง หนวยกรรมรอง หรือหนวย
นามเดีย่ว สวนมูลฐานของประโยคซึ่งเปนหนาที่ของคาํกริยา ไดแก หนวยอกรรม หนวยสกรรม 
และหนวยทวกิรรม สวนลักษณะโครงสรางของประโยคสามัญที่เปนประโยคเริ่มเปนประโยคสั้นๆ 
และเปนประโยคงายๆ    ถอยคําที่มีลักษณะสวนประกอบเปนประโยคชนิดตางๆ  ซ่ึงมีลักษณะ
โครงสราง ดังนี้ 
  

1.  ประโยคทีม่ีโครงสรางประกอบดวย หนวยสกรรม และหนวยกรรมตรง คือ ถอยคําที่ใช
เปนสํานวนทีม่ี่ลักษณะเปนประโยคที่ประกอบดวยคํากรยิาสกรรม 1 คํา เปนหนวยสกรรม และ
คํานามหรือนามวลีที่ทําหนาที่เปนหนวยกรรมตรงของประโยค ซ่ึงเปนลักษณะของประโยคไมเร่ิม
ซ่ึงละประธานไว 
  

2.  ประโยคทีม่ีโครงสรางประกอบดวย หนวยประธาน และหนวยกริยาอกรรม คือ ถอยคํา
ที่ใชเปนสํานวนที่มีลักษณะสวนประกอบของประโยคประกอบดวยคํานามวลีหรือนามวลี ทํา
หนาที่เปนหนวยประธาน และคํากริยาหรือกริยาวลี  
  

3.  ประโยคทีม่ีโครงสรางประกอบดวย หนวยประธาน หนวยสกรรม และหนวยกรรมตรง 
คือ ถอยคําที่ใชเปนสํานวนซึ่งมีลักษณะโครงสรางเปนประโยคที่ประกอบดวยคํานามหรือนามวลีที่
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ทําหนาที่เปนหนวยประธาน คํากริยาหรือกริยาวลี ที่ทาํหนาที่เปนหนวยสกรรมและคํานามหรือ
นามวลีที่ทําหนาที่เปนหนวยกรรมตรงของประโยค 
 
ความหมายของถอยคําท่ีใชเปนสํานวน 
 
 น้ําเพชร  สายบุญเรือน (2543: 133-146) ไดกลาวถึงความหมายของถอยคําที่ใชเปนสาํนวน
วา การศึกษาเรื่องความหมายตองใชความแวดลอม หรือบริบทเปนหลัก ความหมายนั้นจะชดัเจน
ขึ้นเมื่อมีตัวอยางขอความตางๆ กันแตในบางกรณีขอความแวดลอมก็ไมสามารถชวยทําใหเขาใจ
ความหมายของถอยคําสํานวนดีขึ้น  ดังนัน้การศึกษาเรื่องความหมายจะชวยทําใหเขาใจความหมาย
ของถอยคําสํานวนทีเ่กิดขึน้ ถอยคําที่ใชสํานวนมีความหมายอยู 2 ประเภท คือ 
  

1.  ความหมายนัยตรง (Denotative Meaning) หมายถึง ความหมายประจําคําของคําศัพท 
เปนความหมายหลักหรือความหมายมูลฐานของคํา เปนความหมายที่เปนที่ยอมรับกนัในหมูผูพูด
ภาษาเดียวกนั ไมเกี่ยวของกบัปจจัยวาผูสงสารหรือผูรับสารเปนใคร 
 
 2.  ความหมายเปรียบเทยีบ (Connotative Meaning) ความหมายเปรยีบเทียบในที่นี้หมายถึง 
ความหมายที่เพิ่มขึ้นไปจากความหมายนัยตรง เปนความหมายทีแ่สดงทัศนคติและความรูสึกนึกคิด
ของผูเขียนซึ่งอาจไดมาจากประสบการณ จากเหตุการณ หรือจากเรื่องราวที่เกิดขึน้ ความหมายชนดิ
นี้ผูอานอาจตีความไปตางกนัตามสังคม วัฒนธรรม ส่ิงแวดลอม และประสบการณของแตละบุคคล 
การนําถอยคําสํานวนมาใชในความหมายใหม ซ่ึงเปนความหมายเปรียบเทียบกบัความหมายเดิม
หรือความหมายรวมเดิมนี้ เกิดขึ้นจากการสรางภาพพจน ซ่ึงเปนการใชคําเพื่อใหเกดิภาพทีแ่จมชดั
และลึกซึ้งขึ้นในใจของผูอาน ภาพพจนนี้เปนผลจากการใชคําอยางมีศิลปะ โดยกลวธีิการ
เปรียบเทียบทีม่ีตางๆ กัน ซ่ึงมีวิธีการเปรียบเทียบ 5 วิธี ไดแก 
  

 2.1  อุปมา (Simile) หมายถึง การนําเอาสิ่งตางกัน 2 ส่ิงทีม่ีลักษณะบางประการ
เหมือนกนัมาเปรียบเทียบกนั โดยมีคําเชื่อมโยง เชน คําวา เหมือน ดจุ เชน ราว ประหนึ่ง 
  

 2.2  อุปลักษณ (Metaphor) หมายถึง การนําเอาสิ่งที่ตางกัน 2 ส่ิงหรือมากวา ที่มี
คุณสมบัติบางประการรวมกนัมาเปรียบเทยีบกัน โดยเปรียบเทียบวาสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่งโดยตรง 
บางครั้งอาจมีคําเชื่อมโยงคําวา เปน หรือ คือ 
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 2.3  บุคลาธิษฐาน (Personification) หมายถึง การสมมติส่ิงที่ไมมีชีวิต ความคิด 
นามธรรม    สมุหนาม หรือสัตวใหมีสติปญญา อารมณ หรือกิริยาอาการเยี่ยงมนษุย 

 
 2.4  อติพจน (Hyperbole) หมายถึง การเปรียบเทียบที่เกนิความจริง เปนสิ่งที่ไม

สามารถเกิดขึ้นได ใชสําหรับเนนความ 
  

 2.5  ปฏิพจน (Oxymoron) หมายถึง การนําเอาคําและความหมายที่ไมสอดคลองกัน 
และดูเหมือนจะขัดแยงกนัมารวมไวดวยกนัเพื่อใหเกิดผลพิเศษ 
 
ท่ีมาของถอยคําท่ีใชเปนสํานวน 
 
 น้ําเพชร  สายบุญเรือน (2543: 101-131) ไดกลาวถึง การใชสํานวนเพื่อใหมีสีสันนาอาน นา
ติดตาม ผูเขียนจึงตองพยายามใชถอยคําทีห่ลากหลายจึงทําใหเกิดการใชสํานวนใหมขึ้นมากมาย ซ่ึง
ลวนแสดงใหเห็นถึงความสามารถในการใชภาษาของคนไทยที่รูจักคดิหาถอยคํามาใชใหเหมาะสม
กับสภาพความเปนอยูในปจจุบัน จึงเปนเรือ่งที่นาสนใจวาถอยคําสํานวนใหมเหลานัน้มีที่มาจากที่
ใด ซ่ึงสามารถจําแนกที่มาของถอยคําที่ใชสํานวนไดเปน 4 กลุม ดังนี ้
 
 1.  ถอยคําสํานวนเดิม  
 
      ถอยคําที่ใชเปนสํานวนทีม่ีที่มาจากถอยคําสํานวนเดมิ หมายถึง ถอยคําที่ใชเปนสํานวน
ที่นําถอยคําสํานวนเดิมมาใชโดยการเปลี่ยนแปลงบางสวนของถอยคําสํานวนนัน้ ไดแก 
  

 1.1  ถอยคําที่ใชเปนสํานวนที่มีการเปลี่ยนรูปจากถอยคําสํานวนเดิม คือ ถอยคําที่ใช
เปนสํานวนทีม่ีการเปลี่ยนแปลงรูปเดิมโดยวิธีการตางๆ ไดแก การเปลีย่นคําหรือขอความ การเพิ่ม
คําหรือขอความ การตัดคําหรือขอความบางสวน การเปลีย่นลําดับคํา และการใชคํายอ-อักษรยอ 
  

 1.2  ถอยคําที่ใชเปนสํานวนที่มีการเปลี่ยนบริบทการใชจากเดิม คือ ถอยคําสาํนวนเดมิ
ที่จะใชในบรบิทหนึ่ง แตไดนํามาใชในอีกบริบทหนึ่ง ไดแก การใชถอยคําสํานวนที่ไมสอดคลอง
กับบริบท การใชถอยคําสํานวนที่เปลี่ยนหนาที่จากเดิม และการใชถอยคําสํานวนที่เปลี่ยน
ความหมายจากเดิม 
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2.  เหตุการณหรือขาวที่รูกนัทั่วไป    
 

      เมื่อมีเหตุการณใดเกิดขึ้นซึ่งทําใหผูคนรูสึกวาเปนเรื่องใหญ นาสนใจกจ็ะทําใหเกิดมี
การสรางถอยคําสํานวนที่เกีย่วกับเหตกุารณนั้นขึน้มาใช ซ่ึงเปนทีม่าของถอยคําที่ใชเปนสํานวน
จํานวนมาก ไดแก เหตุการณทางการเมือง เหตุการณทางเศรษฐกิจ เหตุการณทางศาสนา เหตุการณ
การฆาตกรรม และเหตุการณอ่ืนๆ ซ่ึงเหตุการณเหลานีล้วนอยูในความสนใจของผูคนในชวงเวลา
นั้น 
  

3.  เทคโนโลยีและวิทยาการสมัยใหม  
   

      ในปจจุบนัไดมีการพัฒนาทางดานเทคโนโลยีและวิทยาการสมัยตางๆอยางรวดเรว็ ซ่ึง
ประเทศไทยกไ็ดรับเอาเทคโนโลยีและวิทยาการใหมๆ เขามาภายในประเทศ ทั้งนี้ก็เพื่อความ
เจริญกาวหนา และมีความทัดเทียมกับนานาอารยประเทศ จึงไดเกิดถอยคําสํานวนใหมเพื่อใช
กลาวถึงเทคโนโลยีหรือวิทยาการใหมๆเหลานั้น ซ่ึงก็จะพบถอยคําที่ใชเปนสํานวนทีแ่สดงความ
เจริญกาวหนาของเทคโนโลยีตางๆ และถอยคําที่ใชเปนสํานวนทีแ่สดงถึงผลเสียจากเทคโนโลยี
เหลานั้น 
  

4.  กิจกรรมเพือ่ความบันเทิง 
 

      ถอยคําที่ใชเปนสํานวนจํานวนมาเกิดจากกิจกรรมเพื่อความบันเทิง ไมวาจะเปน
ภาพยนตร ละคร หรือเพลงตางๆซึ่งลวนเปนสิ่งที่ใหความสนุกสนานรื่นเริงแกผูฟงผูชม 
 

 4.1  ภาพยนตรและละคร   ถอยคําที่ใชเปนสํานวนในกลุมนี้ มักมาจากชื่อเร่ืองของ
ละครหรือภาพยนตร และชือ่ตัวละครหรอืตัวเอกของภาพยนตร 
  

 4.2  เพลง  ถอยคําที่ใชเปนสาํนวนในกลุมนี้มักมาจากชื่อเพลง หรืออัลบั้มเพลงที่ไดรับ
ความนิยม 
  

5.  กฬีา  ถอยคําที่ใชเปนสาํนวนที่มีที่มาจากการเลนกฬีาประเภทตางๆ เปนการนาํถอยคํา
ตางๆ ที่ใชในการกีฬา มาเปรียบเทียบเพือ่ใชอธิบายเหตุการณที่เกิดขึน้ในขณะนั้น รวมถึงการเลน
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เกมและการพนันตางๆ ถอยคําที่ใชเปนสํานวนอาจแบงตามประเภทของกีฬาตางๆ ได เชน กฬีามวย 
กีฬาฟุตบอล  กีฬาแขงรถ การแขงมา และการแขงขันกฬีาหรือเกมทั่วไปที่สํานวนมิไดใชเฉพาะใน
กีฬาประเภทใดประเภทหนึ่งเทานั้น 
  

6.  ความเชื่อและพิธีกรรม 
 
 6.1  ความเชื่อ  ความเชื่อในสงัคมไทยนั้นจดัเปนความเชือ่ที่เรียกวา “ความเชื่อดั้งเดิม” 

ความเชื่อดั้งเดมิสามารถแบงไดดังนี้คือ  
               

              6.1.1  ความเชือ่ทางศาสนา หมายถึง สํานวนที่ไดรับอิทธิพลจากความเชื่อและ
ศรัทธาในหลักธรรมคําสั่งสอนในศาสนาตางๆ เชน ความเชื่อเร่ืองกฎแหงกรรม ความเชื่อเร่ืองของ
ผลบุญ ความเชื่อเร่ืองนรก-สวรรค เปนตน 
  

 6.1.2  ความเชือ่ในสิ่งหรืออํานาจลึกลับเหนอืธรรมชาติ หมายถึง สํานวนที่ไดรับ
อิทธิพลจากความเชื่อที่วา มนุษยนั้นตายไปแลว ยังคงมวีิญญาณที่เหลืออยู ซ่ึงวิญญาณนี้มีอํานาจ
ลึกลับสามารถใหประโยชนหรือโทษได ซ่ึงมีความเชื่อถือกันดังนี้คือ ความเชื่อเกีย่วกบัโชคลาง 
ความฝน โหราศาสตร ลางสังหรณ 
  

 6.2  ที่มาจากพธีิกรรม และประเพณเีฉพาะถิ่น หมายถึงถอยคําที่มาจากการทําพิธีใน
กิจการตางๆอนัอาจเปนพิธีทางศาสนา และพิธีที่จัดขึ้นตามเชื้อชาติ จดัขึ้นในทองถ่ินตางๆ หรือเปน
พิธีที่จัดขึ้นเปนธรรมเนียมทีม่ีในสังคม 
 


